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|; E lő f i ze t é s i f e l t é t e l e k : 
i Fizetendő Bebreezenben. 
:' Kgész évre 2 frt. 
'• Félévre . . 1 „ Ji 
'; Negyedévre 50 kr." 
1 Községüknek 60 kr. éri posíadij előleges • 
\ beküldése után ingyen-
'/. Egyes szám ára 4 kr . 

MIECM-iraiADI 
í! 

S z e r k e s z t ő s é g i és k i a d ó i i r o d a : 
Főtér Hajdu-ház, Piaez- és Csapó-aícza,, 
szegleten, a „Büa* szállodával szemben. , 

Kéziratok vissza nem adatnak. TÁRSADALMI ES VEGYES TAETALMü HETILAP. 

1 Hirdetési dijak: 
Négy-basábos petit sorért 5 kr; többszö-! 

rinél 4 kr. 
Nagyobb és többszőri hirdetéseimé] nagyon! 

kedvező engedmények tétetnek. ! 

Béiyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr. 
„IíyilttérC£-ben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr. 
Hirdetések és előfizetések helyben a ki­
adói h. iva t á lná l , C s á t h y Károly és! 
TelegdiK. La jos könyvkereskedésében, 
Budapesten: G o l d b e r g e r A . Y.ésHaa-
senst e in és Yogl er, Bécsben,PrágábanI 
Haasens te in és Vogler, A. Oppelik,, 
Scbaleek H., S t e rn Mór és Parisban,) 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban : G.L, 
Daubo és Mosse Rudo l f hirdetési] 

intézetében fogadtatnak el. 

A Homokkert rendezéséhez. 
HL 

(Befejező közlemény,) 
Mielőtt a tagosítás foganatba vétetnék 

meg kellene első sorban is akadályozni azt,'hogy: 
a Dyilasok apró részekre osztva eladhatók len 
nének, továbbá be kellene egyelőre tiltani az 
építkezést, de a mint már jeleztük, a tagositási 

elodázását nem helyeselhetnek a már felsorolt] 
okoknál fogva. 

A szőllőbirtokosok áldozatot hoznának 
ugyan, de csak látszólag, mert az jó földbe 
vetett mag, mely töbszörösen meghozná gyümöl­
csét, mert kétségtelen, hogy ha a tagosítás foga­
natosíttatván, a szőlőkert területe nyilt letele­
pedési helylyé alakittatik át, a szőlőföldek, illető­
leg uj telepek értéke azonnal és fokozatosan 
fog emelkedni s a most 3 — 400 frtra értékelt 
nyilasok 2—3-szoros, sőt idővel többszörös ér­
tékre emelkednek s ennélfogva, a mint már! 
előre is jeleztük, a Homok- és Csapókertek 
tagosítása közérdekű. 

Á Homokkert, mivel a város és vasúti fő­
állomás tövében van, a tagosítás által gyár, 
ipar és kereskedelmi telepeknek legalkalmatö-
sabb s minthogy a gyár és ipar fejlődése agy: 
országszerte, de városunkra nézve is felettel 
kívánatos, ugy hisszük, hogy a midőn czikkünk 
fejezeténél megemlítettük, hogy a kertek rende­
zése a város érdekét is közel érinti, a valóságot 
nyilvánítottuk. 

Említettük azt is, hogy a tagosításra nézve 
az érdekek elágazók, de reményijük, hogy a 
szőllőbirtokosok a felsoroltak után fel fogják 
ismerni, azon előnyöket, melyek épen anyagi 
érdekeiknek szolgálnak, a midőn a tagosítás 
csekély költségeinek áldozatával vagyonukat 
többszörös értékre emelhetik. Ámde vaunak 
oly szegényebb sorsú szőlősgazdák is. kik a ta­
gositási készpénz költséget azonnal megfizetni 
képtelenek, ezen azonban agy lehetne segíteni,; 
hogy azok a város valamelyik pénztárából leg-j 
alább 10 évre törlesztendő kölcsönt kapnának. 
Ez nem lenne oly elviselhetetlen teher, hugy 
annak eleget tenni képtelenek volnának, vagy 
hogy az által elviselhetetlen teherrel sújtatná­
nak, a telkek értékének emelkedésében pedig 
töbszörös kárpótlást nyernének. 

Ki lehetne az ily kölcsönnél azt is kötni, 
hogy birtok változás esetén az uj birtokos, illetve 
vevő, a városi kölcsönt egészben tartoznék 

visszafizetni, természetes, a már történt rész-1az apró házi szükségletek beszerzése nem oly 
tétfizetések levonásával. {korlátolt, benne a takarékossági ösztön is lassan 

A tagosítás kétségbe vonhatlan előnyeiti^ébredjeii és családját fentarthassa, mert az 
felsoroltuk ugyan, de önámitás volna mégis, ha (egészségtelen bűzhödt szurdikokban a gyerme 
azt hinnők, hogy most már a tagosításnak mijkek nagyobb részt elhalnak s igy a népesedés, 

T A R C Z A . 

Kitartó szerelem. 
(Beszély.) 

— Irta : Ö. O . — 
Három gyászba öltözött leányka s egy 10 —12 

éves fiu áilaoak a bus ravatal előtt, kendőikkel 
fedve könytőlázott arczaikat; mögöttük őSí.beve-
gyülő hajzattal középkorú férfi , — alkalmasint az 
előbbiek atyja — foglal helyet, néhány köüycseppet 
morzsolván szét szemében. Mig végre emezekből 
tiszteletteljes távolban 1 9 - 2 0 éves ifjú látható, ki 
fekete öltönyéről Ítélve szintén a ház tagja lehet, 

Ha felkölt részvétünk tudni kívánja, kit kör­
nyeznek e kesergők, azt elmondják nekünk a rava­
talra akgatott czitneres paizsuk s a nehéz érezko-
porsó araoybetüi, melyekből; Nemes Köváry Páiné 
az. Tti'-kevy Borbála felirat van szépen kirakva. 

l íenl Köváry Páiaé az, ki e ravatalon örök 
álmát aluszsza. Feledhetlen nőt, ritka jóságú anyát 
8 ncniííákeblö emberbarátot vesztet-ek benne kör­
nyezői. Minden arezon a mély megilletődés tükrö­
ződik vissza. 

A gyászszertartás végéhez közeledik már, 
még egy bucsudal s a halottat utolsó útjára 
indítják. Az atya a nőket, kocsiba hflyezve, a fér­
fiakkal gyalog, fedetlen fővel követi drága halottját, 
nnjd a családi sírbolt eiőtt megállnak csöodesen. 
Most néhányan leemelik a koporsót. 

A felbontott sírbolt nyilasiban munkások vár­
nak már a néma vendégre, hogy örök nyugalomra 
helyezzék őt. Majd kőművesek lépnek helyükre, 
vakolat s téglával készen, hogy ismét berakják a 
halottak országának kapuját, mig az ujabb áldozatot 
nem követel 

Csak az tudja, kinek valaha halottja volt. 
mily fájdalmas érzés látni a folyton kisebbedő 

iyca. l~ 

sem áll útjában, mert lehetnek oly orihodox 
gondolkozók, kik azt mondják, hogy „a nagy­
apámigeltudott járni a görbe dűlőn, hát nekem 
sem keli az egyenes u t ö s ezeknek hiába beszó 
lünk. De lehetnek olyanok is, kik eme kertek 
tagosítása s oj külvárosok-telepek nyitása által: 
a város szépitészeti, vagyoni, pénzügyi, rendőr­
ügyi fejlődését veszélyeztetve látják, erre nézve 
tehát kell, hogy véleményünket nyilvánítsuk 
előre bocsátván, hogy az ellenyéleménynek 
lapunkban szívesen tért adunk. 

Tény az, hogy városunk népesedése már 
évtizedek óta alig csekély számmal, vagy épen 
nem szaporodott, pedig ha tekintjük azt, hogy 
csak a legutóbbi évtizedben is 18000 hold belső 
legelő lett müvelet alá kiosztva, nem csodálkoz­
hatunk azon, hogy a gazdálkodó a nyári munka 
idejében, a kézi munkások aránytalan csekély 
volta miatt kétségbeejtő aggodalomnak van 
kitéve, mert drága napszámért is alig kap elég 
munkást, hogy a gazdálkodási munkálatokat 
annak idejében elvégezhesse s kénytelen a re­
ménylett és valóban megérdemlett jövedelmét, 
a jó vagy rossz, de mindég drága napszámos­
nak kiadni s igy a városi polgár, a földbirtokom 
nem boldogul, nem gyűjthet vagyont arra, hogy 
a várost építkezéssel szépíthetné, a napszámos, 
munkás pedig a nyáron keresett pénzét legtöbb 
esetben, a milyen hamar kereste, oly hamar el 
is költi, de nem hasznos dolgokra, hanem ren­
desen a csapszékekben, pálinkás lebujokban s 
igy ez sem boldogul, daczára annak, hogy a ke 
resetéből valamit meg is takaríthatna és ennek 
oka az, hogy az ily munkásemberek, családok 
egyes szobákat vagy inkább szurdikokat bérel­
nek ki lakhelyül, sőt nem ritka eset, hogy két 
család egy oly szurdikot s a keresményét hasz-
uos beruházásokra nem adhatja ki, mert nincs 
helye, hogy csak egy pár aprómarhát is tart 
hatna, tehát megissza s ez a kis iparosoknál is 
uem ritka eset s ha tekintjük azt, hogy váró 
sunk kiválóan gazdálkodással foglalkozó polgá­
rokból áll, nem látszik-e annak szüksége, hogy 
uj és olcsóbb telepek nyitása által városunk 
reális munkásnépe szaporodjon s annak szűk 
sége, hogy a munkásnép olcsóbb, tágasabb és 
egészségesebb telepen lakást berendezvén, hol 

nyílást, melyen belül kedves halottunk marad lesza­
kasztva örökre keblünkről. 

A kőművesek közömbös arczczal végzek be 
munkájukat s földet hánytak reá. 

A test el volt fedve. 
És a kiket illetett, még sem tudtak megválni 

a helytől, ugy érzék, mintha szivüket lánczolták 
volna oda. 

Evelin a legidősebb szülött zokogva borul a 
sírbolt ráesozatára s ajkain bánatos panasz fakad: 
Anyám, kedves jó anyám! miért hagytál itt bennün­
ket"? Vigy magaddal, én is követni akarlak tégedet. 

— Vigasztalódjék kisasszony 1 mond Zalai, a 
feotemlitett 20 éves ifjú, részvétteljesen közelitvén 

íEvelinhez: az igazak megtalálják egymást odafenn. 
jEzt-ntul öonek kell helyettesíteni kedves anyját 
kisebb nővéreinél; adjon az ég kegyednek lelkierőt! 

Az atyának jói estek leányához intézett eme 
szavak, eifásult hangulatában mintegy magát is 
találva érezvén általuk. 

Jóakaróiig szoritá meg az ifjú kezét. 
— KöszÖDÖm nevelő ur részvétét, őn mindig 

benső ragaszkodást tanúsított családom iránt: fo­
gadja érette becsülésemet. 

Köváry nagy gondot fordított egyetlen Aladár 
fia neveltetésére s maga választá melléje a nevelőt. 

Zalai Péter minden tekintetben meg H felelt 
kívánalmainak; értelmes, komoly és müveit ifjú­
nak bizonyulván be. 

Érzéa nemes ur, bogy neje halála után még 
inkább szüksége van ez emberre, kire távollétáb n] 
gyermekeit mindenkor aggodalom nélkül bízhatja,' 
mert gazdasági ügyei gyakran kívánták személyes: 
jelenlétét és sokszor hónapokig távol kellett ma-j 
radnía házától. j 

Egyébiránt leányai felügyeletét Natália asz-j 
szooyra, egy élte delét haladott, de kissé engedé- j 
fcenv" neveíőoőre bi?ía azonful. 1 

különösen pedig a produktív munkaerő szapo 
rodása képtelenség és a mi.y mérvben a város 
productiv népesedése szaporodik, oly mérvben 
emelkedhet a közvagyonosodás és ebből kifo­
lyólag a város épülése, szépitészete. 

A városi közbirtokosság vagyonosodásával 
természetszerűleg javul a város pénzügye, élén 
kül a forgalom, a kereskedés és mindezek azon 
tényezők, melyek egy város emelését eszkö 
zölhetik. 

Igaz, hogy a Homok- és Csapókertek, ha 
idővel benépesednek, különféle szükségleteket 
igényelnek, de ez még idő kérdése s a rendki 
vuií költségek egyelőre mellőzhetők, mert a 
kertgazdák még egyideig s a kerti csőszök, ugy 
mint eddig is, a rendre felügyelhetnek, ha pedig: 
annak szüksége előáll, hogy rendőrök alkalma­
zása kívántatik, akkor az illető kertek tulajdo­
nosai az ily költségek viselésére is szoríthatók 
s ennélfogva a kertségek rendezése a városi 
pénztárt meg nem rövidíthetné. 

De hát már sokat elmondtnnk a Homok 
és Csapókertek rendezése ügyében és utoljára 
hagytuk a legfőbb akadály felemlitését s ez az, 
hogy a kisajátítási törvény ez idő szerint még 
nem alkalmazható, pedig a nélkül csak 1 — 2 
szőlőbirtokos is, ha a tagosítást ellenezné, az 
kivihetetlen lenne, de reményijük, hogy a vá­
rosi hatóság, a tagosítás szükséges és sürgős 
voltát felismervén, nem fog késni ez irányban is, 
a kellő intézkedéseket mihamarább megtenni 
s nem kételkedünk abban, hogy a kisajátítási; 
törvény alkalmazását, kellő informatio mellett! 
az illető felsőbb hatóság meg ne adná. 

Engedjünk tehát tágabb téri a népesedésre, 
mert arra városunknak felette nagy szüksége 
van és nyissunk tért a gyári és ipartelepeknek, 
mert e czélra a város belterületén hely nincs, 
pedig az ipar fejlődése városunkra nézve is 
kívánatos. 

Nagyvilági hirek. 
— Wbldreptgés volt szerdán kora reggel 

Olaszországban, a tengerpart mentén, továbbá déli 
Franeziaországban, sőt Alexandriában is. Többé-
kevésbbé erős lökéseket érezlek: Turinbao, Grenuá-
ban, Nizzában. Toulonban, Cannes-ben, Avignonban 
s a hosszú vonal mentén, njÜDdenfelé. Genuábanj 

több ház megrepedt, a kémények bedőltek s a lakók 
menekültek. Nizzában meg egy ház összeomlott s 
három egyént romjai alá 'temetett. Mentoneban 
állítólag szintén több ember vesztette életét s a vas­
úti szolgálatot is megszüntették addig, mig az alag­
utakat megvizsgálják. Több helyütt nagyobb pusz­
tításokat is okozott a földrengés: Savenéban nyoSez 
embert, Noliban tizenötöt, Aibisolában kettőt, Oneg-
liábao hatot és Porto-Maurizióban egyet öltek meg 
az összeomló házak s mindenütt aránytalanul na­
gyobb azoknak a száma, kik veszélyesen megsérül­
tek. Diano-Marinóban a házak egy harmada romba 
dőlt, számos embert temetvén maga alá. — Egy 
orosz orvos, Kremjanski, közelebb a kharkovi 
orvosi kongressuson azt fejtegette, hogy a tüdő­
vész aniíin-belégzéssel meggyógyítható, ő már több 
esetben sikerrel próbálta. — Misvnarcle «el£««-
rntu győzött a németországi választásoknál. Az 
eredmény most már meglehetős biztossággal átte­
kinthető s azt már konstatálják, hogy a „septennis-
ták,8 kik a kormány katonai javaslatait elfogadják, 
többségben vannak. Maga az ellenzék is megvallja 
nagy vereségét s egyik közlöoye tegnap kijelenté, 
hogy „a nép többsége döntött, meg kell hajolni 
előtte." Eddig 156 kormány párti és 98 ellenzéki 
képviselő megválasztásáról van biztos hir. E győ­
zelemnek nagy jelentősége van a német belügyekre 
nézve, mert Bismarck berezeg elérte, a minek rég 
nem örvendhetett: többsége van a birodalmi gyűlé­
sen s különböző közgazdasági terveit alkalmasint 
meg fogja valósítani. De fontos a győzelem kül­
földre nézve, melynek Bismarck és Moltke azt 
mondták, hogy katonai javaslataik megvalósítása a 
béke egyik biztositéka lesz. Megválik. Az uj biro­
dalmi gyűlés a jövő héten, csütörtökön összeül. — 
A bolgár l&érdés fölött Konstantinápolyban 
folyt alkudozás csakugyan megszakadt. A porta 
tudatta Zankovval s így követve Oroszországgal, 
hogy a tárgyalásokat nem folytatja, mert nincs ki­
látás sikerre. Mikor Zankov egyre ujabb lehetetlen 
követelésekkel áll elő. Hogy most roi következik a 
bolgár bonyodalomban, aligha tudja valaki. Az orosz 
kormány terveit gyanúsakká teszik a szentpéter­
vári ujabb táviratok. Egyik azt híreszteli, hogy 
Oroszország ultimátumot intéz a bolgár regensség-
h^z és ha ez nem engedelmeskedik, következik Bul­
gária megszállása az orosz katonaság által. A másik 
azt hirdeti a világnak, hogy Ausztria-Magyarország 
ez okkupácziót nem fogja casus bellinek tekinteni. 
Ez azonban nem vág össze gr. Kálnoky és Tisza 
Kálmán nyilatkozataival és aligha felel meg a 
valóságnak. 

Hazai hírek. 
— Ast országgyűlési fügy étlen* 

ségi párt Mocsáry Lajos helyébe Madarász Jó­
zsefet választotta meg végrehajtó bizottsága tag­
jává; Mocsáry Lajos pedig a halasi választókhoz 
nyilt levelet intézett, melyben fejtegeti, hogy épen 
BZ ő álláspontja egyez a függetlenségi eszmékkel, a 
nemzetiségi túlzóknak tulajdonított törekvések csak 
agyrémek s ő megmarad álláspontján. — JPo-

Ily körülmények közt mintegy bárom év tel­
hetett el Kőváryékűál, midőn az öreg zongorames­
ter hirtelen meghalt s helyébe egy ujat kellett 
szerezni. 

Valami Polyp Leó nevö ifjú művész ajánlko­
zott ez állomás betöltésére s mivel az illető bizo 
nyitványai meglehetős kedvezőek valának, Köváry 
nemsokára házához fogadta. 

Az uj zongoramester külseje tetszetős, modora 
szerfelett nyájas sőt émelygésig negédes volt, s a | 
nevelőnőnek mondott néhány bók s a kisebbeknek; 
osztogatott ezukorkák által hamar betudta magát! 
hízelegni a család körébe. Sőt ügyesen alkalmazott] 
adomái és vadászkalandok előadásaiért még maga) 
Köváry is raegkedvdé. Csupán egyetlen embernek] 
nem birá fölkelteni rokonszenvét sőt ez mondhatni! 
bizonyos ellenszenvvel viseltetett iránta; s ez 
Zalai volt. 

Ő átlátott e csúszómászó ember tisztátalan 
jeliemén, de szerénysége filtá érzelmeinek kifeje­
zéstadni. 

Föltette magában, hogy minden léptére fi­
gyelni fog. 

Különösen gyanús szemmel nézte Evelin kis­
asszony iránti magaviseletét, kiért Zalai rég titkon 
epedett s kivel szemben a smesterK főleg zongora­
órák alkalmával igen bizalmas és kihívó modort 
tanúsított. 

Polyp ur ugyanis igyekezett kiaknázni az ár­
tatlan és tapasztalatién ifjú nő gyanútlan lelkületét, 
Apródookint édes mérget csepegtetett szivébe s aj 
semmit nem sejtő leány észrevétlenül hálójába] 
került. | 

Zalai egy zongoraóra alkalmával eíősejteímé j 
tői ösztöaöztetve kissé nyitva hagyá a soogoraíe-J 
rem mellékajtaját s a mit sohasem tett: hallgatózott 

Tisztán kivehető, hogy Polyp minden törek­

vését oda irányozá: Evelint a parkban magános 
találkozásra bírhatni. 

Mézes-mázos szavakkal oly szépen festé a 
holdvilágos esti magányt, a virágok üde illafát s a 
köitői természet csendét, hogy a leányka végre is 
a titokzatos csábnak engedve „igent" mondott. 

Polyp győzelme bizonyosnak látszók s köny-
nyed lépésekkel távozott. 

Evelin pedig hangjegyeit elhelyezve azon 
szoba ajtaját készüit fölnyitni, melyben Zalai 
rejtőzött. 

Találkozásuk megdöbbentő volt. 
Zalai arczán az érzelmek vihara mély nyo­

mokat hagyott s Evelin, titkában meglepetve érez­
vén magát, erősen összerezzent e vonások láttára. 

— Kisa3szooy én mindint hallottam, szólott 
Zalai tompa, fáj dalom teljes hangon. 

— Ugy?Tehát ön hallgatózott, válaszolt Eve­
lin guuyoyal, bogy ijedelmét elrejtse. 

— Kegyed meghallgatja, midőn szerelemről 
beszél előtte e kalandor, — folytatá türelmesen 
Zalai — s nem gondolja meg, hogy mennyit kocz-
kaztat ezzel. 

— Képes lenne ön talán atyámnál vádas­
kodni ellenem ? . . . . -

— Oh nem. A vád önnek saját keblében üt 
majd tanyát, lépjen vissza, — én kérem önt, az ér­
deknélküli barát, — mielőtt a megmérhetlen örvény 
szélére érne, mely kegyedet elnyeléssel fenyegeti. 

— Ön téved! Polyp ur jellemes ember s nem 
élhet vissza bizalmammal, 

— Isten önnel kisasszony! Könnyenhivőségé-
ért szivemből szánom önt. Ezzel megfordult Zalai, 
távozásra készülvén: miután belátta, hogy nem 
várhat sikert. 

Evelin megrettent az ifjú távoztán. Hallga­
tásra akarta bírni őt. 

— Uram 1 megálljon ön. Adja szavát, bogy a 

BSB&inuiaK&osB e g y ±w xaael lé&üLet -wműCk GBa-^olvfau. 



2 DEBRECZENNAGYVÁBADI ÉRTESÍTŐ. 

ms®#&yban 203-an jelentkeztek népfölkelői tiszt­
ségre, D e b r e c z e n b e n csak 108-an. — Eöry 
Guta/táv, a népszínház tagja, mint részvéttel 
értesülünk, súlyosan megbetegedett és hosszabb 
ideig nem fog működhetni. — A sxilágyi oa< 
sut terve még ez év folyamán megvalósul. Ki fog 
épilloi mindkét vonala: a nagy-károly zilahi és a 
sarmaság-szilágysomlyói. A vasúti hálózatból eddi 
gélé kizárt vidék rógi óhaja fog ez által teljesülni. 
A vasút kiépitésére már megalakult a részvénytár 
saság s megállapodás történt minden footosabb 
kérdésben. A vállalkozó Schwarz Ármin (zimonyi) s 
a íinanczirozást az országos magyar bank viszi ke­
resztül egy budapesti konzortiummal. A kész vesut 
kezelése iránt az északkeleti vasúttal kötöttek 
szerződést. — Nyolca; oláh rablógyilkos 
pőrének tárgyalását kezdte meg e héten a nagyvá­
radi törvényszék: Gábor Juon és társaiét, kik ta­
valy áprilban Varga Ádám felsőverzári lakost meg' 
ölték, nejét, leányát és vejét megsebbessitették él 
öt ezer forintot raboltak el. — H.-Dorogon Í 
nemsokára ejtendő gör kath lelkész választásra 
három jelölt van: Végső Miklós, Görög Pál és 
Drobobeczky Gyula. — Nagy váratlan Márkus 
Beroáth ottani lakost, Fried Márton 37. gyalogez­
redben szakaszvezető és egy pék káplár, előbbi szu-
rony-oldalfegy vérével, utóbbi kardjával össze-vissza 
vagdosták. A bátor megtámadott védelmezte magát 
a hogy lehetett. Karjával egy veszedelmes csapást 
fogott fel, de a következő pillanatban egy másik, 
főjére mért ütés leterítette. Azért volt annyi ereje, 
hogy újra felemelkedjék és egyiknek éles eszközét 
elvegye. A támadókat elfogták. -— Szolnok vá­
rosa megkapta az engedélyt egy nagy kölcsön 
fölvételére s most már fölépiti a gimnáziumot, ren­
dezi az utczákat, kövezést stb.; uj kath. és ref. 
templomok építésére is akarnak alapot beszerezni. 

Debreczeni hirek. 
— fwyanus haláleset. E héten Major 

Bálint nevű kovács segéd forgó pisztolylyal a Kis-
mester-utczán szivén lőtte magát s halva találták 
meg. A halálesetnél olyan gyanús jelek merültek 
fel, hogy a látlelet fölvételére megjelent rendőral-
kapitány kényszerítve érezte magát jelentést tenni 
a kir. ügyészségnél, minek folytán e vizsgálat meg-
ejtésére Szabó József vizsgáló biró küldetett ki. A 
hullát csütörtökön d. e. bonczolták fel törvényszé-
kiieg a közkórházban. A bonczolás valamint a to­
vábbi vizsgálat részletei és eredményei a legna­
gyobb titokban tartatnak. A hullát egy szinbeo, 
nagy csomó cserporon feküdve találták meg, a re­
volvert pedig két arasznyi mélységben a csertörme­
lék közé dugva a hulla alatt, melyen a lőseb körül 
Bem volt semmi vér, — Wámbéry Ármin 
Éíebree&enbe&s. Vámbéry Ármin, a kiváló tu­
dós a jövő bó folyamár két felolvasást tart a vidé-
keu. Az elsőt Sopronban, A másodikat Debreczen-
ben. — Am assital&sbál. A farsang utolsó 
napján, húshagyó kedden, igen sikerült tánczvigal-
mat rendezett a helybeli asztalos ifjúság a „Korona" 
szálloda nagytermében. A fesztelen jókedvvel lefolyt 
mulatságon képviselve láttuk a helybeli asztalos 
mesterek legnagyobb részét, Dóczy Gedeont, mint! 
az ipariskola igazgatóját s az egylet részéről Kare-i 
kes Albert elnök- és Halmy Mihály diszelnököt. 
Nagy része van a siker előmozdításában Halmy Mi­
hály és Kerekes Albert diszeinöknek, kik dicsére­
tesen feleltek meg ebbeli tisztüknek. A mulatság 
ig^n népes és fesztelen volt. A négyest 50 pár 
táncolta. Zenész Tarkányi Sándor volt. A tiszta 
jövedelem mintegy 20—25 forint, mely az igyek 
vő lanoncziparosok közt fog szétosztatni, ny.— 
Uj közigazgatási joggyakor&ok. Gróf 
Degenfeid József főispán Orosz Sándor végzett jog' 
hallgatót a vármegyéhez közigazgatási joggyakor 
nokká nevezte ki. — A felolvas ökörből. A 
szerdai felolvasó estélyen Békéssy László gazd. tan 
intézeti tanár tartott előadást „A vállftizőről és 
több más divatos visszásságról" czim alatt. A fel­
olvasót a közönség zajos tapssal jutalmazta, 
Huszonöt éves jubileum. A debreczeni 
első temetkezési intézet, mely 1862-ben BÖször 
menyi Pá! kezdeményezésére alakult, közvacsorával 
és tánczvigalommal ünnepelte meg fennállása 25 i 

évfordulóját a mostani elnök Pál János polgár 
házánál 

— Hymen. Friedmann Juliska kisasszonyt; 
Friedmana József helybeli vendéglős kedves leányát1 

Veisz Kálmán fiatal p.-ladányi kereskedő eljegyezte. 
— Weisz Samu nádudvari földbirtokos eljegyezte 
Ziner Mór földbirtos leányát Etelkát. M.-Csáthról 
— Feuerwerker Mór a jövő hó 2 án esküszik örök 
hűséget Brüll Czeczilia kisasszonynak H.-Böször-
ményben, 

— Halálozások Városunk egyik ismert 
nevű derék tisztviselőjét: id. Bészlér János guti 
erdészt súlyos csapás érte. Egy leánya Jozefa, Kiss 
Bertalan kéri ev. ref. lelkész neje Szathmármegyé-
ben meghalt. — Altmann József, városunk egyik 
tekintélyes polgára, szívszélhűdés következtében 
elhunyt. 

Újdonságok. 

titkot, melynek birtokába jutott, nem árulandja el 
s én tanácsát követem. 

De ne kívánja azt mos t . 
Lássa nevetségessé tenném magamat Polyp 

ur előtt, ha Ígéretem szerint a kitűzött helyen meg 
necű jelennék. 

— A mit tőlem kivan kisasszony, arra becsü­
letszó nélkül is kötelez a lovagiasság, de az kegye 
den nem sokat segit. 

— Csak bizza rám kedves Zalai ur,mond oénii 
fenhéjázással távozó félben Evelin. 

— Isten önnel, monda Z^lai s a fő bejáraton 
odahsgyá a termet. 

Evelin alig várta az est közeledtét s a park 
megjelölt zugába sietett; Polyp már várt reá 
egy kőpadoD. 

Láttára édeskés mosolylyal ment eléje a nem­
telen kalandor, hízelgő szavaival árasztván el őt. 

— Jöjjön szép Evelinkém! izgatottan várom 
a perczet, melyben keblemre zárhatom. Ön valódi 
angyal, ki földfeletti boldoggá tőn, mert megjelent 
viszonozni önzetlen szerelmemet. Az ég tanúm, 
hogy szándékom komoly s önt majdan nőül is veszem. 

Beszélt még tovább önzetlen szerelméről, a di­
csőségről, mely művészi pályáján majd elbontandja. 

— Mily más hangon szól hozzám e deli sza-
loníi, elméikedék Evelin — Zalaival hasonlitván 
össze gondolatban; — ő maga a jóság, gyöngédség 
s ón miért ue biznám benne. 

Odaadással simult a férfi keblére, ki őt forró 
csókokkal halmozá e l 

Ábrándozásaik közepette rohantak tőlük a 
perczek és órák. 

Evelin volt végre is az, kinek előbb jutott 
eszébe, hogy távozásra itt az idő: az óra éjfélre jár. 
Elindultak. Polyp ellenkező irányban távozott. 

Evelin az ismerős parkban egyedül maradt. 
3£s ekkor, hogy megváltozott a helyzet! 

— Márczius ÉS»dikenek megünnep­
lése tárgyában határozott e héten az ünnepélyt 
rendező bizottság (a magyar irod. önképzőkör vá­
lasztmánya). Emlókbeszédet a honvédsiroknal Nagy 
Kálmán 4. jh. fog tartani. Ugyanott szaval Vékony 
Sándor 3. th. — Bent, a honvédemléknél tartandó 
szavalásra S z a b o l c s k a Mihály a kör elnöke s 
lapunk főmunkatársa, szólittatott fel. — Mint hite­
les forrásból értesülünk, ugyanitt még Z i l a h i 
Gyula, a színtársulat fiatal tehetséges tagja is, — 
ki önként ajánlkozott a közreműködésre, — szava­
latot fog tartani. 

— Értesítés. Több helybeli művészi erő, 
valamint a színházi művészek közreműködésével a 
dalegylet részéről tervezett s a tepnapi napra kitű­
zött művészi estély s azt követőleg a „Korona" 
szálló termeiben megtartandó társas összejövetel 
Pálmay lika úrnő szombati fellépte miatt, a színi 
coosortium kérelmére, jövő szombatra, azaz már-
czius 5-díkének esti 7 órájára lett elhalasztva,mely 
időben a tervezett estély okvetlenül megtartatik.— 
Debreczen, 1887. febr. 26. M á r k E n d r e , dalegy-
leti elnök. 

— A nép fölkelő tiszti tanfolyam 
szervezésén a honvédelmi minisztériumban lázasan 
dolgoznak. Jelenleg a tananyag B a tanrend meg­
állapítása van soron. Mint hirlik, az első csoportot 
Budapesten már jövő hó első napjaira összehívják, 
még pedig főleg ama 32—36 éves aspiránsokat, ki 
ket csak nem régen bocsátottak el a honvédség kö­
telékébői UtáDok követetkeznek az idősebb volt­
katonák s e két csoport tanfolyama csak három 
hétre fog terjedni. Azok, a kik nem voltak katonák, 
hosszabb tanfolyamot lesznek kénytelenek hallgatni, 
ha a sor egyátalán rajok kerül s az első két cso­
portból nem kerül ki elég tiszt. Mindez azonban 
csak hír, hivatalos értesítés még nincs. 

— JPálm&y likasaik szombat esti fel 
lépte iránt oly rendkivüli érdeklődés nyilvánult, 
hogy már tegnapelőtt, tehát az előadást megelőző­
leg két nappal, nem lehetett egyetleo ülőhelyet sem 
kapni. 

— JSyugalmazás. 0 F e l s é g e P é c h y 
Mihá ly ő r n a g y n a k , a 2-dik honvéd huszár ez 
red II-dik osztálya parancsnokának, a megtartott 
fölül vizsgálat alapján, mint szolgálatra képtelennek, 
nyugdíj állományba helyezését elrendelte. 

— A „ H u n g á r i a " épületet, — a mint az 
köztudomású — tavaszszal diszes kétemeletes bér­
házzá építik fel. A földszint Gertster budapesti épí­
tész terve szerint nagy fényes kávéház lesz. E ká­
véházat továbbra is Weichinger Károly a „Hun­
gária" kávéház mostani derék bérlője bérli, ak i 
óriási áldozatokat sem kímélve, majdan a párisi 
kávéházak mintájára gazdagon és fényűzéssel 
dékozik azt berendezni. Az építkezés május elsején 
veszi kezdetét s annak tartamára Weichinger Ká 
roly a Frohoer kávéházat bériette ki, melynek ugy 
földszinti, mint emeleti helyiségét rendezi be kávé­
háznak, hogy vendégeit továbbra is elláthassa. 

— Szinház, E hó 19-én „Bomeo és Júlia" 
adatott, a czimszerepekben Rónayné és ZilahyvaL 
kik bár sok igyekezetet frjtettek ki, de teljes elis­
merést nem nyertek. — Vasárnap „Felhő Klári" a 
rendes szereposztással telt házzal. — Hétfőn „Ki­
rályfogás" adatott harmadszor. Nagyon helyesen 
tette a konsortium, hogy az Alföldy ur által betani 

Eleintén félt a sötét miatt, mely a hold lemen 
tével beállott; majd hogy eszméit kissé rendezé, 
halálos rémület vévé körül. 

Vájjon nem látta é meg valaki, midőn szobá­
jából távozott?Hisz már Zalai előtt sem titok, hogy 
idejött. Ki tudja, megtartja-e adott szavát? ő bi­
zonyára vetélytárs, könnyen áruló is lehet. Hogyan 
lopódzék vissza háló-fülkéjébe nesztelen? Nem 
fog-é Polyp aratott győzelmével vigyázatlanul dicse­
kedni mások előtt? Oh! minek is jött ő e helyre? 

Ezer gendolat czikázott igy végig agyában, 
melyekre nem volt felelete s melyekből nem volt 
kivezető ut. 

Szeretett volna észrevétlenül lakosztályába 
surranni, de valami láthatatlan erő vaskarokkal 
tartá őt vissza: félt hozzátartozói szine elé jutni. 

A szüleitől öröklött jó erkölcsök fellázadtak 
benne s szemrehányást tett magának, miért nem 
hallgatott Zalai intő szavára? 

Megzavartatott benne azon természetes egyen­
súly, melyet a lelkinyugalom jelez. 

Hátha még ösmerte volna a kalandor sötét 
terveit! 

Végre erőt vett félelmén s csüggedt fővel, 
mintegy maga előtt szégyenkezve, lassú, bizonytalan j 
léptekkel indult meg a kastély ama szárnya felé,l 
hol magánszobácskája volt. 

Mint rezzent össze útközben, ha véletlenül 
valameiy száraz galyat érintenek lábai. 

Ah, ha észrevenné valaki? 
De ugyan ki? 
Hisz nővérei s a nevelőnő régen alusznak már 

a benyíló másik szobában; atyja pedig a városból 
holnap délfelé térend vissza. 

Majd szakitva félelmével, lassan szobájába 
osont. Ott béna csak Cáró nyöszörgött a hü öleb, 
mely hízelegve nyalá körül úrnője kontősszéleit, 
midőn jöttének neszére fölébredt. 

„Lumpáczius" került szinre kevés közönség elölt, 
De, kik ott voltak, a bohózaton, de kivált a két fő 
szereplő: Rónaszéky és Dobó játékain sokat ka-
czagtak. — Szerdán „Királyfogás.^ — Csütörtökön 
K.Rostagnilrén jutalomjátékaul „üdvöske8 adatott 
kevés közönséggel, pedig ugy a jutalmazott, mint a 
darab több közönséget érdemelt volna. ny, 

— Tánczvigalovn. A helybeli izr. ifjú­
ság márcz. 3-kán tart tánczvigalmat a „Korona" 
ban, az izr. elemi iskola alaptőkéje javára; belépti-
dij 1 frt Kik talán tévedésből meghívót nem kap-; 
tak, szíveskedjenek Mendelovits Lajos pénztárnok \ 
hoz fordulni, ki egyszersmind a jegyeket is ki fogja | 
szolgáltatni. I 

— Maliczia. A brüsszeli színház föld-j 
szinti közönsége ujabban sokat panaszkodott a divat 
ellen. Az ok pedig nem volt más, mint a magas női 
kalap, melytől a hátulülő nem lát a színpadra. A 
színház igazgatósága végre nagyon ügyes intézke­
dést gondolt ki a baj gyökeres orvoslására. Jó nagy 
olvasható betűkkel kiíratta, hogy: „A földszinten 
csupán idősebb hölgyek tarthatják fejükön a kala 
pot" S azt mondják, azóta a földzzinten egyetlen 
kalapos nőt sem lehet látni. Ilyesmi nálunk sem 
ártana l 

Aso 184LS—9. évi debreczeni 
honvéd-egylet a „Korona" szállodában folyó 
1887. évi márczius bó 15-én, este 7 órakor zárt­
körű tánczvigalmat rendez. 

Vidéki farsang* H a d h á z o n nem 
annyira népes, mint szerfölött kedélyes tánczviga-
lom tartatott, melyet í. hó 19 én az ottani casinó 
saját pénztára javára rendezett. Az első négyest 20 
pár tánczolta. Jelen voltak: Dr. Kovács Dánitlné, 
Diószegi Lajosné, Fay Zsigmondné, Horánszkyj 
Andrásné, Kiss Mihály né, Koncz Sándorné, Molnár j 
Sándorné, Dr. Schuk Józsefoé, Sik Aladárné, Soós' 
Gáborné, Szuszán Lászlóné, Tirczka Józsefné, Tóth 
Lászlóné, Veszprémi IstYánné, Vozáry Gedeonné 
úrhölgyek. Kovács Ilonka, Horánszky Piroska, Ke 
lemen Jósika, Kiss Stefánia, Kuncz Gabriella 
Martha Esztike, Molnár Juliska, Schuk Berta és 
Mariska, Szuszán Mariska. Sik nővérek, Soós Esz­
tike, Ttrczka Adrienne, Vári Gabriella, Zámbo 
rovszky Ludmilla kisasszonyok. A kedélyes vigai-
man városuokból is többen vettek részt, kik legjob­
ban emlékeznek vissza a derék hadháziak magyaros 
vendégszeretetére. 

— Színházi hirefe. „Faust" opera tanu­
lásával már annyira előhaladtak, hogy közelebb 
szinrehozhatő lesz a Balogh karmester jutalomjá­
tékára. — Balogh jutalomjátéka márcz, 1-éo lesz. 

Molnár László jutalomjátékára Rákossy Jenő 
nagyszabású tragoediája „Endre és Johanna" adatik 
először, a Hunyadi Margit vendégszereplése mellett, 
ki e hó 5-én, 6-án és 7-én fog fellépni színpadun­
kon, mely oly régen nélkülöz egy igazi drámai roü 
vésznőt. Ellinger 1.: „A kis berezeg8 operettet, Dobó 
pedig: „A királyfogáBft-t vagya „Színházi képte-
enségeka-et veszi,—A karszemélyzetnek is lesz ju-

talomjátéka, valószínűleg a városi dalárda közremű­
ködésével. — őrley Flóra — hír szerint — végleg 
megválik a szini pályától s nmr a nyáron nem h 
szerződik sehova. Búcsúzóul szülővárosában Nagy 
váradon fog májusban fellépni. — A „Mikádó" sze 
repei már kiosztattak. Játszanak benne: HsImainé, 
és őrlei Flóra (ugyanazt a szerepet), Loesarekné. 
Rostagni Irén, Ellingea Ilona, Valentin Rónaszéky. 
Dobó és Haday.— Goldstein festő a fővárosba uta­
zott, hogy a „Mikadó" díszleteiről vázlatokat ké­
szítsen.— Várady Ibolyka kisasszonynak fellépte 
hétfőn lesz „A vadgabmb" népszínműben. — Ven­
dégszereplések: Pálmaillka, a budapesti népszínház 
primadonnája, ma szombaton és holnap vasárnap 
vendégszerepel színházunkban. Ma vasárnap „Csó­
kon szerzett vőlegény" ben fog föllépni. MihályfiK, 
a nemzeti szinház tagja márcz. 1-én, 2-án és 3-án 
szintén vendégszerepel a debreczeni színpadon.Pál­
mai Ilka és Mihályfi Károly után vendégszerepelnek 
Blaha Lujza (4 estén), Pulszkyné Márkus Emília, 
a nemzeti szinház tagja (4 estén) és Hegyi Aranka 

tott tánczot, (mely sok buzgalmába és igyekezetébej (6 estén). E két művésznő.eddig még nem lépet, 
került Alföldy urnák, de terméketlen talajra hintéjfel Debreczenben. — R. Balogh Etel asszony az 
azt) elhagyatta. Óhajtanok, hogy a kis lányok cso-)a Ármány és szerelem* Lujzájában tartja jutalom-
portiai se szerepeljenek többé, mert egy cseppet]játékát melyre a közönség koreben sokfele kitun-
aem gyönyörködtetik a szemet. Telt ház. — Keddenjtetés készül. A városi szmugyi bizottság utasita a 

ÖJ - J • • - i—*- i-a-s—x- -)*<<- itársulatot, hogy a tavalyi színműpályázaton előa­
dásra ajánlott 8L göregebb hibaK ez. Dépsziomüvet 
tanulja be, hogy kitűnjék érdemes-e a jutalomra. 

— Beküldetett : „ A városi közönségnek 
a szinház élvezete kellemes időtöltésül szolgál. 
Helyi színészetünk el is követ mindent, hogy a kö­
zönséget kielégítse. Ámde nem lehet elhailgatni, 
azon megbotránkoztató tekintetnélküliséget, mit 
ott a földszinten az első helyeken ülő némely láto­
gató naponkint elkövet az által: hogy az előadás 
alatt, hongos beszélgetés által zavarja a körülöltök 
ülő látogatók figyelmét, — Ily botrányos eljárás 
alig volna feltehető müveit látogatóktól, vagy ha 
megtörténik, első sorban a rendőrség hivatása a 
csendhároritókat rendreutasítani. Az e feletti meg­
botránkozások oda fognak hatni, hogy sokan, kik 
óhajtanának színházba járni, attól kényszerítve 
lesznek elmaradói. Holott érdekében kellene lenni 
a hatóságnak, hogy a pártfogása aiatt lévő színház 
ne veszítse el látogatóit. — Talán lehetne ezen se­
gíteni az által, hogy a tek. szerkesztőség nyilvános­
ságra bocsátaná ezen felszólamlást." - (Szívesen 1 
Szerk.) 

Ingatlanok forgalma, a debre­
czeni kir. törvényszék telekkönyvi osztályánál folyó 
évi február 19-től február 26-ig : Body Gábor és 
neje Keszey Mária veszik Leszkay András házát 
ondódi és ujosztásu szántóföldével 6500 írtért. — 
Sütő János és neje Szabó Sára veszik Tokai János 
és neje Busi Sára házát 1300 frt ért. — Nagy Sán­
dor és neje Szűcs Juliánná veszik Kállai Ferencz és 
neje Nánási Zsuzsanna házát 570 frtért. — Mogyo­
rósi Miklós és neje Bak Juliánná veszik Oláh And­
rás és neje Tóth Sára házát ondódi szántóföldével 
2600 frtért. — Özv. Tasi Józsefné veszi Szabó La­
jos és neje Jó Erzsébet szőlőjét 1300 frtért.— 
Szabó Károly és neje Stefán Juliánná veszik Nagy 
Lajos és társa homokkerti szőlőjét 450 frtért.— 
Özv. Síílágyi Gáborné Trocsányi Zsuzsanna veszi 
Sütő János és neje Szabó Sára házát 2000 frtért. 

— Z,ervnény«piaczunkon a folyó évi 
Február 22-én tartott heti vásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte fel a vásárbirói hivatal: 
Egy m.-mázsa felső ár, közép ár, alsó ár. 

Gyorsan dobá le felöltőit s vooá magára lep­
lét Evelin s pilláit lecsukváu, reménylte, hogy álmot 
erőszakolhat szemeire. 

Hanem aztán, mikor csöndesen ott feküdt 
ágyában, eszébe jutott, hogy mielőtt álomra hajtaná 
fejét, mindig imádkozni szokott. 

Ma sehogy se jöttek ajkaira az ima eny­
hítő szavai. 

Végre a kimerült test hódolni kényszerült a 
természet törvéüyének s Evelin álomra szenderült. 

Vájjon mit álmodott? 

Jó magasan járt a nap, mire Evelin másnap 
felébredett. 

Reggeli után a mint a tágas kert árnyas fái 
alatt magánosan bolyongva egy keresztút közepére 
ért: lecsüggesztett fővel, szomorú arczával Zalai 
állott előtte. 

Szemei átható tekintettel tapadtak a leányra. 
Evelin nem volt képes kiállani tekintetét s 

lesüté szemeit. 
Zalai félénken nyujtá felé reszkető kezét s 

hévvel, bensőséggel, de fájdalomtól fátyolozott han­
gon beszélt. 

— Kisasszony! Evelin l bocsásson meg, hogy 
ilyen őszintén beszélek kegyedhez. Mindenre kérem 
önt, ne hallgasson annak az embernek mézes-mázos 
szavaira. Higyje el nekem, hogy az i g a z szeretet 
nem ugy beszél. Neki kegyedhez erről nincs is joga 
beszélni. Csak egy szót szóljon atyjának erről1 

— ha nem hisz az én szavamnak — s ő — meg­
fogja látni — azonnal kiadja az utat e sohonnai 
embernek. 

Evelint szivén találták e szavak s e szívbe 
már ekkor — gyanútlanul beásta magát a kalan­
dor s ő tiszta hévvel emelt védelmére szót. 

(Vége köv.) 

Búza . 
Kétszeres 
Rozs . 
Árpa . 
Zab . 
Tengeri uj 

5.80 
7.50 
6 00 
600 
6.00 
5.50 

Köles . . . . 4.60 
1 zsák burgonya . 
100 ki. uj szalonna 48.— 
100 ki. háj . . . 52.00 

8 60 
7.40 
5.90 
5.90 
5.90 
5.40 
4.35 
1 frt 

46.00 
51.00 

8.40 
7.30 
5 80 
5.80 
5.80 
5.30 
4.10 

4 5 . -
50.00 

C S A R N O K , 

Gondolatok. 
— Közli Yedress Gyula. — 

A legjobb villámhárító arra, hogy az ember 
életét — mely amúgy is kinos vajúdás — meg ne 
unja, az: ba megszokja az emberek igazságtalansá­
gát és az idő mostohaságát. 

á természet minden halandónak kétféle szem­
üveget juttat*-tt: a nagyiró üvegen át mindenki 
saját érdemeit és másik hibáit, — a kíesinyitőn a 
maga tévedéseit és mások erényeit nézi. 

Boldogságunk, örömünk nem más, mint szap­
panbuborék: a mig szemléljük, gyönyörködtet ben­
nünket, ha hozzányúlunk, elenyészik 

* 
Az őseinkről öröklött n a g y név nem más, 

mint egy szép talpkő, a melyre tetteinket, életünket 
' l i t h a t j u k . 

A vén szerelmes 
hó, belül tűz. 

olyan, mint az Aetna: felül 

Mindig több igazságot 
szórt gunyiratokban, mint a 
hymnuszokban. 

* 
A ki nem képes szívből 

sem tud szívből 

találhatunk a ránk 
dicséretünkre irott 

gyűlölni, az szeretni 

Azok leginkább igaz örömeink, a melyeket 
könnycseppekkel neveltünk. * 

A bátorság és nyers erő gyenge észszel olyan, 
mint nagy viharban az evezőn két gyenge kar. 

* 
Azok a legjobb törvények, a melyek elejét 

veszik a bűnnek és nem azok, a melyek szigorúan 
büntetik. 

* 
A tudatlanság soha nem oly ártalmas a társa­

dalomra nézve, mint a féllanultság és zavart 
tudomány. 

Ki hinné el, hogy a rabszolgák mindig feslet-
tebbek és kegyetlenebbek, mint a szabademberek?..• 
És mégis ugy van. 

Ha kalapácsnak szegődtél, üss keményen; de 
ha ülőnek, akkor tűrj békével. 

* 
Ha barátra akadsz, a ki oly édes neked, mint 

a méz, azért mégse gondolj arra, hogy jó voloa 
megenni. 

* 
A mai világban sokan vannak, a kik éhen fe-

küsznek le, de ezeknek meg van az az előDyök, 
hogy adósság nélkül ébrednek föl. 

# 
Az okos ember nyelvét szivében hordozza, 

az oktalan pedig szivét árulja nyelvén. 



Melléklet a „Deftreczen-Nagyváradt Értesítő" 9-dik számához. 
Szikünk hasonlít a balga gyermekhez, mely 

mindig reményű annak teljesülését, a mit óhajt 

Mily gyenge szervezete van a nyelvnek, — mily 
gyenge anyagból van teremtve és mégis néha eson-
íoknt zuz össze! 

[állottak volna fenn. Sőt sokan a fegyveres d s s z e 
{ c s a p á s t is kikér ülhetlennek jósolták. 

Szerény véleményem szerintj azonban mégis 
{kár volt ez eszmét elejteni. Látszik, hogy „irányadó 
j köreink* alaposan félreismerik már vagy a históriát 
[vagy — az anyósokat 

* M*-rt hiszen h e l y ő r s é g i s z o l g á l a t o n 
Legédesebb mérgei életünknek a jó bor és bizonyára megtették volna ugyanazt a fontos elő 

szép nő. őrsi szolgálatot, a mit megtettek egykor a kapi -
* ; t ó l i u m i l u d a k ? 

Ha ellenségedet érzéki szemeiddel hangyának Én nagyon sajnálom, hogy abba maradt. 
1 itod is, mégis ugy tekintsd lelki szemeiddel, mint; * 
elefáotot. Mindig szerettem nézni a hajmeresztő dol-

* jgokat 
Á ki minden kis dolog felett sir, az hamarI Mesés alak volt előttem mindenha a köfcéltán 

elveszti szeme világát 1 íczos, ki kényelmesen sétálgat egy zsinegen; aj 
* állatszeiiditő, ki korbácscsal lép az oroszlánok közé 

Mióta a tinta ötödik elemmé vált, azóta sötét (s a férfi, ki másodízben házasodik.) 
a láthatár és a béke fekete ruhába öltözött, • Szerda óta ilyen alak előttem Békéssi is. 

* Egy ember, a ki a divat ellen mer szót emelni, 
A lányok két ollóval rendelkeznek, mint Ke-;szörnyűködtem magamban. 

let-Indiában a rákok: egy rövid és egy bosszú olló-, „Öt óra elótt néhány perezczel" én voltam 
val; a röviddel az imádóiknak szánt h-ajfürtöt vág-; legelső a teremben. 
ják le, a hosszúval kedveseik szivén a fő életeret; Feszült izgatottsággal lestem, hogy gyülekez 
metszik keresztül; ;nek karcsú, b e f ű z ö t t derekakkal, illően bepo-

jrozott rózsás orezáikkal a hölgyek, mint vihart jelző 
[bárányfelhők az égen. 
| Szép szemeikben, mint távol égen a villám, 
jezikázott át a nemes harag . . . No most, itt mind­
járt förgeteg lesz I 
J Egyszerre csak előlép a maga, egész imponáló 
[nagyságában — kezében a birbedt papiros sár-
jkánynyal— Franklin Benjámin, akarom mondani, 
íaz én hősöm : Békési. 
| Biztatásul egy hatalmas éljent zugottam felé, 
Imiben nagy bámulatomra, a közönség is utánozott, 
'de hajói vehettem ki — fogcsikorgatva. 

A felolvasó nemes hévvel s szikrázó szellem­
mel beszélt, ogy a mint azt tanultam valamikor az 
olyan emberekről, a kik szintén a martyr pályáo 
haladtak* 

És a hölgy közönség ? 
Hallottál-e már valamit — én jámbor olva­

dóm — az égő kőszéntelepekről, vagy a kráter nél-
íküli tűzhányó hegyekről? Kivül mosolygó, viruló 
ívidék; bent a kéreg alatt izzó, magamagát emésztő 
tüz-tömeg. 

Önkénytelenül ezekre gondoltam, míg végig 
• néztem a derült, mosolygó arczokon. 
! Tüntetésük csak anoyiból állt, hogy a hevesebb 
:vérüek a székek tetejére álltak, onnan hajlitgatták 
\ karcsú, sugár derekaikat — szemfény vesztédül — a 

I J I , , , » | felolvasó felé. Persze mindhiába. 
KarCZOlatok a IietrÖL Hanem vagy egy lányt„feradzsi"-ban még 

Nagyon nagyra voltak vele a műit hét végén, iz6ía s e m l á t t a m a korzón!... 
különösen a subventioüális lapok, hogy igy meg u^y* . 
egy állami d o h á n y g y á r i t miijén t ű z v e - ; Pálmai Ilka Debreczenben. # 
s z é l y fenyegetett. „Kicsi hija, hogy az összes do-. „.^Ke

t
zd

fi
e

n
k b í z m *»*«*« Fl^Kn^V??*: 

hánykészlet tüzet nem fogott" - dicsekedett nagy d oJ e b e D j ö 0 , esztendővel eze ott esti 200 fonóterr 
fennen a hivatalos lap. -f*J ?gesz társulat ment volna Debreczenbol Ko-

Nagyon természetes, hogy e hiu hírekre azzaiiozsmngs íme ma a „díva maga kap ennyit 
a csodálkozással csapta össze minden jó szivarozó 
ember a maga két tenyerét, hogy „de már ez le­
hetetlen la 

Nekem már . . . . 
(T. L.-nak.) 

Nekem már semmi, semmi örömem, 
Ezt mondja a sok fájdalom nekem. . . 
De a midőn, pajtásf íe vagy velem, 
Felcsattan az én régi énekem. 

Dalolni vágyom f Zengni vidoran, 
A hogy faágon a madár dalol, 
A melynek zöldje és virága vau. 
Dal és illat szelíd öszhangba foly. 

A mi viráguk — hü szeretetünk. 
Illat a hűség, a ragaszkodás, 
S ezt nem pótolná semmi, adja csak 
A szív — s helyette nincsen semmi más í 

De majd az évek mennek rendesen, 
Én maradok meg, vagy te, — nagy titok?! 
Akárki, a — multakra — ait hiszem 
Egész a s i r i g emlékezni fog S 

Debreezen, febr, 23 . 1887. 
Gáspár Imre* 

Pedig hát az is tüzet fog biz ott néha-néha. a 
miről ezt fel ses tenné egy könnyen a világ, - csak­
hogy persze hamar ki is alszik. 

Mikor hírét hnllottam a minap annsk a sokat 
emlegetet esküvőnek, melyen egy fiatal szép leány, 
meg egy,az 50-et meghaladt, polgártársam rebegtek 
egymásnak örökhüség-fogidalmaka?, megvallom, 
egész neki zsendült hittel kezdtem tekinteni a ma­
g y a r nép f ö l k e l é s közeljövőjére. 

Semmi baj addig, — biztattam magamat — 
míg ime egy 3-ad osztálya népfölkelő bajtársamban 
is ennyi az önbizalom!... 

Épen e miatt aztán a hirtelen „válás" hire 
most reám egy vesztett ütközet Hiob-postája-
ként hat. . . 

Vigyázzatok népfelkelők! * 
A farsang véget ért. 
Holmi érzéki halotti búcsúztatókat zengedezni 

róla a báli referensek jogkörébe vág, én csak egy 
tévedést akarok helyreigazítani. 

Azt irták a lapok, húshagyó keddre ért véget 
(t. i. a farsang.) No hát ez egyszerűen nem áll 

Vasárnap este pontban 11 óra 49 perczkor 
történt ez a szomorú eset. 

Vasárnap ugyanis áiarczos bái volt rendezve 
a bikában s épen e miatt a 11 óra utáni 50-dik 
perez egy lelket se taiált már az annyiszor kedélyes 
helyen. Tehát mégis csak a mondottam időben ért 
végét a farsang. 

* 
Azjálarczos bál sikerét illetőleg azt hiszem 

tökéletesen elég lesz elmondanom ezt a kis 'tör­
ténetet: 

Két kenyeres pajtás készült jő előre, nagy 
titokban a bálra. Beszereztekmioden szükségeseket. 
Az egyik erdei manónak, a másik népfölkelőnek 
vala öltözendő. A bái előtt való nap erős esküt 
tevének, hogy egymás kilétét elárulni nem fogják. 

Eljött a várva-várt est, Ugy 10 óra körül az­
tán két ajtón, két felől két jól beburkolt álarczo? 
lépett nagy óvatosan egyszerre a terembe. Az egyik 
egy népfölkelő, a másik egy erdei manó. 

Miután pedig több áiarczos nem találtatott a 
kongó nagyteremben: nem vala nehéz egymásra 
találniok, 

S ez a találkozás valami megható lehetett. . . 
G.̂ ak másnap jutott aztán eszökbe. hogy jel­

mezt, álarezot valami úton-módon abba a nyomba 
elkellett volna cserélniük Hogy legalább ne tudták 
vóo! egymásról olyan nagyon, hogy ki kicsoda í 

Nagyon sajnálom hogy abba maradt. 
A honvédelmi minisztériumban egy amazon-

dandár szervezése voit tervbe véve harcziss anyó 
sokból. Portyázó csapat leendett volna ez a nép­
felkelés kiegészítő részei) 1. 

á tervről annak komoly asepfonto'ása ntár-. 
mondtak le cssk, hogy az ig}' megalakult aicazon-
osztályés derék népföikelüink között — ez utóbbiak 
között sok levén a vő — ugy is örökös súrlódások 

diva 
Különben ugy tudom, hogy az ő idejövetelé­

nek egy más, sokkal bensőbb, kegyeletes indoka 
is volt. 

Neki van oka melegen érdeklődni e nemes vá­
ros iráni; hiszen mi adtuk neki R e i s z D á v i d o t ! 

Nem tudom, nem marad e még itt egy bar 
madik estére is, hogy majd az igy begy ülendő 
ösi-zegeo e m l é k t á b l á v a l láttassa el a házat, 
melyben a nemes keblű férfiú lakot t?! . . . 

Nagyon örvendek rajta, hogy most, legvégén 
a hétnek — derültkedéíylyel tehetem le a tollat. 

Sehol kétségesbe **jtő bir körültünk ! Se Ga-
iicziában sereg csoportosítás, se Debreczenben 
egészségügyi határozat. 

Hanem ki látna azért a jövőbe?., . 
„Isten ójja nagy csapástól 
ííi magyar hazánkat!" 

Mafrály. 

A népbíróságok és a büntető 
eljárás. 

Irta és felolvasta, a „Felosvasó-kör^-ben 
1887. febr. 16-án 

U>r, Mardos Samu, 

(Folytatás és vége.) 

2. A Kis Hellasnak minden szépért lelkesülő 
jnagy népe tündér országot teremtett hazájából, be-
I népesítvén annak hegyét, Tölgyét, ligetét, istenek 
(és istennőkkel — emelvén városaiban azoknak 
I szebbnél-szebb templomokat. — Csodálatos, hogy 
iéppen Themisről az igazság istennőjéről feledkez­
nek meg. De hogy feledkeztek meg?! A görögök az 
[igazság eszméjének nem egy templom szűk falai kö-
Izött de a nagy természet szabad ölén mutatták be 
hódolatukat. Tanácskozni ők nem vonultak titokza­

tos penészes szobákba vissza, ítéleteiket nem por­
lepte actákból betűzgették ki, hanem isten nyilt 
szabad ege alatt láttak törvényt embertársaik felett. 
— Nem a börtönőrök, de ezernyi polgártársaik je­
lenlétében hirdették ki a görög bírák a bűnöst vagy 
ártatlant, kimondó ítéletet. — Az ilyen Ítéletnek 

ímeg is volt ám a maga erkölcsi snlya. a kit az 
í'areopagos felmentett — az ismét nyilt fővel jelen­
hetett meg a társadalomban, de kitelitéít — azt 

1 többé senki és semmi nem rehabilitálhatta. 
j Azt a régi görögök képtelenségnek tartották, a 
j mi nálunk mindennap — az állami fenség nagyobb 
;dicsőségére megtörténik; hogy t. i. kit a bíróság 
• elitéi a társadalom pedig felment, vagy megfordítva 
i a bíróság felmenti, de a társadalom elítéli. Csak a 
most divatos párbaj és uzsora perekre hivom fel 

; tisztelt hallgatóim figyelmét — az előbbieket a tár­
sadalom rendesen felmenti, az utóbbiakat még ren­

desebben elítéli tekintet nélkül arra, hogy mit mon­
dott az állami bíróság. 

De ilyen contrast a görögöknél létre sem jö­
hetett, mert a birő, — maga a társadalom volt — 
és igy önmagával ellentétbe nem jöhetett. Nálok 
ugyanis a népbiráskodás intézménye még sokkal 
szélesebb és tisztább alapokra yolt fektetve mint a 

zsidóknál. Az igazságszolgáltatás, úgyszólván a pol­
gárság összeségénél volt ietéteményezve, minden 
fedhetetlen jellemű 20 évet meghaladott önálló pol­
gár birói qualiücatióval birt. 

Csak is igy történhetett meg, hogy magában 
Athénben nem kevesebb mint 6000 polgár volt a nép 
bíróságokhoz beosztva. Hiszen az areopagosnak leg-
alább 50ü birói képességgel felruházott polgárból 
kellett megalakulni. — A görögöknél is ép ugy, 
mint a régi zsidóknál a biráskodás fontosabb részét 
a büntető jogszolgáltatás képezte. És ez különö­
sen Athénban hatalmas fejlődesnek indult, mert az 
areopagos nemcsak a közönséges ölés, rablás, gyúj­
togatás és vesztegetés felett, de egyúttal az állam­
ellenes bűnesetekben is ítélt, 

A vádlott mindig szabadon - - bilincsek nélkül 
jelent meg a tárgyaláson és nem csak tanúit és más 
mentő bizonyítékait hozhatta magával, de ha a vád­
lott nő, vagy kiskorú férfi volt — ugy férjet, atyját, 
vagy a családnak más közeli tagját a védelmével 
meg is bízhatta. Ebből a gyámkodásból nőtte ki 
magát azután az idők folyamán a szabad és hatal­
mas védelem rendszere. 

A birák a tárgyalás megkezdése előtt állva 
felemelt jobb kézzel hangosan a következő esküfor­
mát mondták el.:. 

„ígérem, hogy Athén népének és az ötvenes 
tanácsnak törvényei és határozatai szerint itélendek, 
hogy nem fogok s'em a zsarnok, sem az oligarcha 
javára szavazói, hogy Athén népének felosztását, 
vagy megtámadását uem fogom szavazatommal tá­
mogatni, hogy nem fogok sem a magán adósságok 
eltörlésére, sem az állam javaknak — legyenek 
azok házak vagy szántóföldek — felosztására sza­
vazni; nem fogok száműzötteket visszahívni, h a-
l á l r a í t é l t e t m e g m e n t e n i , sem az állam 
lakosait a nép és tanács fenálló törvényeinek elle­
nére elűzni, sem tűrni, hogy azt más valaki tegye, 
nem fogok hivatalnokot, ki még számadással tarto­
zik szavazatommal támogatni, arra sem fogok sza­
vazni, hogy valaki ugyanazon hivatalt kétszer viselje, 
hivatalos működésemért a j á n d é k o t n e m fogok 
e l f o g a d n i , sem személyesen, sem más által. — 
Esküszöm, hogy nem vagyok fiatalabb 30 évesnél, 
hogy ugy a vádlót, mint a vádlottat megfogom hall­
gatni —" és a tárgyalás eredményéhez képest fogok 
szavazni. — Esküszöm Zeus, Poseidon és Demeterre. 
Átkozott legyek magam és hajlékom, ha esküm meg­
szegem, de ha megtartom váljék nekem és enyéim 
üdvösségére*. 

Minden bíró tetszése szerint intézhetett kér­
dést a vádló, vádlott és tanukhoz. Az elnök ügyeit 
a rend és fegyelemre, de ő maga soha a felekhez 
kérdést nem intézhetett, a vádlottnak sem felmen­
tésére, sem elítélésére nem szavazhatott. Ő ugy 
állott ott, mint az isteni igazság elfogulatlan 
őre, egyedüli kötalessége levén, hogy a sza­
vazás eredményét kihirdesse. Az igy kihirdetett 
ítélet ellen akár marasztaló, akár felmentő lett lé­
gyen is az sem jogorvoslatnak, sem kegyelemnek 
helye nem volt. 

3. „Et nunc venio ad fortissimuma És most 
azon népről kívánok szólani, „mely nemcsak a kardfor­
gatásban — de a jog művelésének terén is első volt 
az ó-korban: sőt minden túlzás nélkül mondhatjuk, 
hogy e téren máig sincs legyőzve. —• Pióma karddal 
kezében szerezte meg világra szóló uralmát, de ki­
fejlett jogrendszerével tartotta azt fenn. — És a van-
dalok már régen feldúlták vala a 7 halmon épült 
örök várost, midőn a római jog nemcsak élt. de 
uralkodott is egész Európában. — A test meghallha­
tott, de a szellem az megmaradt és örökre meg is 
marad. 

Egy szűk felolvasás keretébe lehetetlen ilyen 
nagy tárgyat, minő a római jog rendszere beszorí­
tani — éppen azért csak azon főbb vonásaiban kí­
vánom azt ösmertetni — amelyekkel tulajdonké-
peni tárgyunkkal szorosabban összefügg. 

Mig a zsidó jogrendszer theocraticus, a görög 
pedig democraticus alapon nyugodott; addig 
aristocraticus jelleg sárga vonalként húzódott végig 
a római jogrendszeren, mig a 2 első a fősúlyt a köz-
és büntetőjog kifejlesztésére fektette, — addig a 
rómaiaknál, amazok kellő müvelése mellett a ma­
gánjog virágzott legszebben, — míg a zsidóknál a 
védelemnek nyomát sem találjuk és a görögöknél 
is csak a kivételes gyámkodás alakját veszi fel, ad­
dig a rómaiaknál a tökély oly fokára emelkedik fel, 
minőt még az újkor legnagyobb nemzetei sem igen 
értek el. Mert bár egy Blakston, Mirabeau. Mühlfeld 
és Kölcsey összehasonlíthatók magával a nagy Ci­
ceróval is* de kétségtelen, hogy annak kezéből az 
elsőség pálmáját ki nem képesek ragadni. 

Maga a bíróság Rómában külsőjére hasonlí­
tott ugyan a görög népbiróságokhoz, de mint már 
fentebb is említem, nem democraticus, de határo­
zottan aristocraticus jellegű volt, a mennyiben 
tagjai nem a plebs a nép, hanem a senátorok és 
lovagok osztályaiból választattak. 

A bíróság elnöke minden fontosabb ügyben, 
különösen a főbenjáró köz és politikai perekben 
maga a praetor, vagy az ő helyettese volt. Ki is a 
bíróságot akként alakította meg, hogy az összes 
birói képességgel felruházott polgárok neveit hiva-
taloskodásának, tebát az évnek elején egy urnába 
tétette, ebből aztán sorsolás utján állította össze a. 
szolgálati lajstromot. A lajstromba ekként felvett 
egyének közül aztán minden tárgyalásra 81 t a g o t 
behívott. A megjelent birák nevei egy nagy táblára 
írattak fel — a tábla pedig közszemlére tétetett ki, 
— hogy ne csak a vádló és vádlott, de maga a nagy 
közönség is tudhassa, hogy kik fognak ítélni a kérdé­
ses ügyben. 

A 81 tag közül ugy a ^ái]é, mint a vádlott 
jogosítva volt minden közelebbi indokolás nélkül 
15—15 tagot együtt tehát 30 tagot vissza vetni, a 
megmaradt 51 tag itéit aztán. A páratlan számot 
azért szerették, mert így az absolut többséget 
könnyebben lehetett elérni. 

A római birák igen rövid esküt tettek le. 
Ugyanis a praetor vezetése mellett az oltár elé 
léptek e szavakat mondván : „Esküszünk, hogy a 
valóság szerint, a törvények megtartása mellett, 
minden niellékíekmíet nélkül s legjobb meggyőző­
désünk szerint fogunk ítélni.B 

A vádló és vádlott, valamint a tanuk és vé-. 

dők, — mert egy vádlottnak több védője is lehe­
tett — meghallgatása után, a praetor, vagy az őt 
helyettesítő quaestor befejezettnek nyilvánitá a tár­
gyalást és mindenik bírónak 3 viasz-táblácskát 
adott kezébe, melyek közül az egyiken C, betű, a 
másikon A, a harmadikon pedig N. *L. betűk voltak 
feljegyezve. A. C. azt jelentette, hogy elitélem, 
az A.: hogy felmentem, az N. L. pedig a tárgyalást 
elhalasztom. Hogy valamelyik határozat érvényes 
legyen, absolut többség kívántatott, különben a 
vádlott elbocsáttatott. A tárgyalások rendszerint 
egy nap alatt befejezést nyertek, mert a vádló 2 
óránál, a vádlott, illetve védője pedig 3 óránál 
többet igénybe nem vehetett. A tárgyalásokat nem 
nyílt helyeken, de fedett csarnokokban, sőt templo­
mokban is tnrtották, a mint ezt Cicerónak Catilina 
elleni vádbeszédóbői, melyet az a Jupiter Stator 
templomában tartott, kitűnik. 

E beszéd oly nagyszerű és megkapó vonások­
kal festi Kóma akkori viszonyait, oly megdönthet-
len érvekkel bizonyítja Catilina bűnösségéi, hogy a 
mint a történelem följegyzi, a senátorok állva, 
visszafojtott lélekzettel hallgatták, — maga, a min­
den aljassága daczára is, páratlanul vakmerő és 
kihivó természetű, szilaj vérű Catilina pedig, mint 
félénk gyermek, szigorú apja pirongatásait, szótla­
nul, lesütött szemekkel hallgatta, majd hallva a 
nép, mint haragos tenger, folyton erősbödő zúgását, 
tétova léptekkel hagyta el a templomot és Rómát, 
hogy oda vissza se térjen. 

Nem kétlem ugyan, hogy tisztelt hallgatóim 
közül nem egy élvezte eme nagyfontosságú és hirü 
beszéd minden szépségét, annak eredeti classicus 
nyelvén még is bátor leszek a hires oratio első és 
legmegkapóbb részét rövid kivonatban ösmertetni. 

Cicero consulsága alatt történt, hogy Sergius 
Catilina, a legérdekesebb alakok egyike a rómaiak 
történelmében, élére állva, a Sulla nyugalomba he­
lyezett, de nyugodni soha nem tudó martalóczainak 
és felizgatva, a különben is elégedetlen tömeget, 
összeesküvést szőtt, Róma tényleges kormánya el -
len. — Bár az összeesküvésről a senátorok, patrí­
ciusok, lovagok és polgárok, egy szóval, egész 
Róma nyíltan beszélt — mégis senkinek, még Cae­
sarnak sem volt bátorsága a hatalmas pártvezért 
Catilinát leleplezni. — Ez nem is könnyű munka 
lehetett. Mert Catilinában a páratlan erkölcsi 
lazuttság mellett is — nem egy vonása volt felis­
merhető, a nagytehetségű — és szerencsésebb kö­
rülmények között — tán nagy államférfiunak. 
Patricinsi származás, előkelő megjelenés, vasszer­
vezet, mely nem csak minden kicsapongást, de min­
den fáradalmat is megbírt, vakmerő bátorság, feje­
delmi bőkezűség, mely, ha kellett, egy durva 
harezos igénytelenségévé tudott összesugorodni. 
Barátaival szemben nagylelkű és áldozatra kész — 
ellenségeivel szemben kérlelhetlen, sőt a vadságig 
kegyetlen, — mind oly tulajdonok valának, melyek 
őt a' senátus szemében ugyan félelmetessé, de az 
elégedetlen tömeg szivében annál kegyeltebbé te­
vék. - A patríciusok ifjú serege pedig, — melynek 
a kicsapongásokban mestere és vezére volt — 
valósággal bálványozta a csodálatos férfiút. 

Igy álltak a dolgok, midőn a consul, Cicero 
November 7-kén a Jupiter temlomába egybe hivta 
a senátorokat. Catilina elég vakmerő volt megje­
lelni, azt hivén, hogy személyes megjelenésével 
terrorizálni lesz képes Cicerót. De a nagy szónok 
érezte, hogy Róma sorsa most rajta dől el, és a 
mint megpillantá, a kardjára kihívón támaszkodó 
Catilinát : - egyenesen hozzá fordult e szavakkal: 

„Meddig fogsz még Catilina visszaélni türel­
münkkel? Hogyan! Hát sem a város felett a Pala­
tínuson virrasztó őrség, sem a városban összegyűlt 
csapatok, sem a nép ijedelme, sem a jó polgárok 
összegyülekezése. sem a hely szentsége, hol a sená­
tus megjelent, s-'-m azon méltatlankodó pillantások, 
melyeket mindenek reád vetnek, — mindez nem 
tartóztat téged?Mily idők! Mily erkölcsök : Minden 
Összeesküvésedet Ösmeri a senátus, látja a consul 
és Catilina még él, mit mondok, él, de sőt megjele­
nik a senatusban és a kiket közülünk fel akar 
áldozni, kijelöli a leszuratásra, — és mi. kiknek 
kezében van az igazság sújtó pallosa, azt hüvelyé­
ben hagyjuk rozsdásodni, — tán félelemből, gon­
dolod Catilina — oh nem! előbb leakarlak álczázni, 
hogy nagy Rómában ne akadjon egy jó polgár sem, 
ki megsiratja lelked gonosz Catilina. — Addig pe­
dig élni fogsz, hogy pusztulásodot magad lásd és 
halálos ítéletedet magad halljad." 

Igy kezdte meg a lánglelkü Cicero beszédjét 
és valóban nem csodáljuk, ha ilyen bevezetés után 
— maga Catilina sem találta tanácsosnak bevárni 
a végét. 

Cicero azonban nem csak a vádolásban volt 
nagy mester, henem a védelemben, ha ugyan lehet­
séges, még nagyobb volt. Erre mutatnak legalább 
azon páratlan sikert arató védbeszédei, melye­
ket 80-ban R o s c i u s mellett, 66-ban P o m p e j u s 
mellett, 52-ben Mi ló mellett tartott és melyek 
'olytán nem csak felmentették a birák a vádlotta­

kat, de ezek a társadalom által is rehabilitálva let­
tek. Nagy kár, hogy 116 beszéde közül, — melyek 
pedig a törvényszéki vádoló és védő szónoklatok­
nak — maiglan is utolérhetetlen remekei — alig a 
fele és azok egy része is csak csonkítva maradt az 
utókorra. 

De Cicero és Caesar halála nemcsak a népbi-
ráskodás intézményének, de Róma hanyatlásával is 
szerves összefüggésben áll. Tudjuk, hogy ama 
Márczius 15-kén, melyen a nagy Caesart a nemes 
és nemtehai gyilkosok leszúrják — a köztársaság is 
halálos sebet kap, melyből soha többé fel nem gyó­
gyul, mert a 700 éves köztársaságot csakhamar a 
császárság váltja fel A császárság főjellem vonása 
pedig épen abból állott, hogy minden jogot és ha­
talmat a saját kezében öszpontositott, igy aztán 
lassanként megszüuik a fórum és a törvényszéki 
csarnoknak régi jelentősége. Az igazság istennőjé­
nek bekötik mindakét szemét, hallása is meggyen­
gül, csupán az arany finom pengése üti meg füleit. 
— Szóval az igazság drága és igy nehezen és csak 
gazdagoknak hozzá férhető portékává fajul. És ez 
állapot, — fájdalom, — nem múló tünemény, ha­
nem hosszú évszázadokon át tartó szomorú és gyá­
szos állapot, A kor méhe meddővé válik, csupán egy 
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eszme tör utat ellenállhatatlan erővel magának— 
és ez eszme jelképe a kereszt. — Róma még hatal­
mas ugyan, légióit még rettegi a világ, de már a 
tehetetlenségnek bélyegét viseli magán egész köz­
élete, minden intézménye, kormányzata, irodalma ós 
jogszolgáltatása. A. régi nagyság és dicsőség emlé­
keiből még éldegél ugyan, de uj eszmék és törek­
vések már nem lelkesítik, a jövő nagy czéljait már 
nem ösmeri, a kor szellem intő szózatát meg nem 
érti, csakhamar elveszti egységét és- egyensúlyát, 
minek folytán — ugy szólván — saját óriási terhe 
alatt összeroskad, maga alá temetvén irodalmi és 
művészi kincsein kivül miudent, mit annyi százado 
kon át jogos és jogtalan utón nálánál gyengébb és 
kevésbé szerencsés népektől szerzett és rabolt. 
Ledöntve porban hever az óriás és hullája felett 
lakmározni jönnek vándornépek hordái. A gótok és 
gepidák, rúgok, herulok, hunok és avarok, vandálok 
és alánok, longobárdok és normánok, 

4.De ezek legnagyobb részét szédítő gyorsaság­
gal sodorja tova és semmisiti meg az ember-árada­
tok, a népvándorlás vihara. Az általános zűrzavarból 
csak lassan-lassan válik ki északon a szász, nor­
mán, délen a frank, keleten a szláv, nyugaton a 
germán és mintegy ember-gyürütől környezve 
Európa szivében a magyar faj, 

Fölvett tárgyunknál fogva a középkor állam 
alkotó népei közül első sorban és főképpen a ger 
man néptörzs érdekel, mert az igazságnak tarto­
zunk annak kijelentésével, hogy az emberiség, a 
most oly nagy és hatalmas germán fajnak nemcsak 
a lőpor és könyvnyomtatás feltalálását, de a magán 
és közszabadság leghatalmasabb biztositékát, a vád 
rendszeren alapuló népbiróságot, vagyis más szóval 
az esküdtszéki intézményt is köszöni. Csak ők vol­
tak képesek a római jog amalgalisáló hatalmának 
ellent állani, — és ősi jogrendszerüket nemcsak, 
hogy a lomtárba nem dobták, de az idők viszo 
nyaihoz képest mind jobban és jobban — kifej 
lesztették. 

Nem lehet czélom a részletekbe hatolni, de 
némelyeket mégis meg kell említenem. A germánok 
állami szervezete, az úgynevezett törzs-rendszeren 
alapulván, csak így érthető meg az, hogy vitás 
ügyeikben nem a velők laza kötelékben álló király 
vagy vezér, hanem a velők együtt élő polgárok 
bíráskodtak. 

Ez ősi jogszokást aztán Nagy Károly törvény 
erejére emelte a capitulárékban, kimondván, hogy 
a peres ügyekben, ne a király emberei, de a köz­
népből választott vének mondjanak Ítéletet polgár­
társaik felett. 

Nagyfontosságú volt még a germán jogszol­
gáltatásban az esküdt-társak intézménye. Ugyanis 

I nálok a vádló és vádlott nem tanukra, hanem a 
szomszédokra hivatkoztak, kik eskü alatt nem azt 
vallották, a miről közvetlen tudomásuk volt, hanem 

I arról tettek bizonyságot, hogy mit tartanak ők igaz-
I nak. És igy a perben rendesen győztes az a fél ma-
| radt, a ki a maga álláspontja mellé több esküdt­

társat tudott a bíróság elé állítani. 
Míg ez a rendszer, a mai korszellem szemüve­

gén nézve, legalább is egy nevetséges absurdum-
nak tűnik fel, — addig, ha bele tudjuk magunkat 
képzelni abba a régi, a germánoknál még romlatlan 
korba, midűn a tanú vallomásának még nem volt 
nyílt tariffája, mint most van; ugy nagyon is meg-

2 külön természetű működésben áll, 
az a n y a g i i g a z s á g m e g á l l a p í t á s 

Egyik 
másik 

a l a k i j o g a l k a l m a z á s a . Az elsőt a nép 
kezébe teszi le, az utóbbival a koronát ruházta fel, 
A mi más sióval annyit teszen, hogy a leghatalma­
sabb angol király is csak azt a szegény alattvalóját 
Ítéltetheti el, kire polgártársai a bűnöst már előbb 
kimondották. Az itélőszéket, melynek a belátha­
tatlan horderejű bűnös, vagy nem bűnös kimondá­
sára a jog van adva, az angol egyszerűen J u r y 
nek nevezi. 

Az angol 3 féle Juryt ösmer : a v á d o l ó , az 
i t é l ő és a s z a k Juryt. A vád-Jury 23 tagból 
áll, ez határoz általános szótöbbséggel a fölött, hogy 
a vádlott az itélő Jury elé állittassék-e vagy nem? Az 
itélő Jury 12 tagból áll. A szak Jury csak különös 
esetekben hivatik össze, t i . : midőn olyan kérdés 
felett kell határozni, melynek megítéléséhez bizo­
nyos szakképzettség kell, például: ha valamelyik 
matróz azzal van vádolva, hogy a gépezetet szándé­
kosan rontotta meg, hogy a hajó elsüllyedjen. Ilyen 
esetben az itélő esküdtszék minden egyes tagjá­
nak, a gépészetnek legalább elemi dolgaihoz kell 
érteni. 

Az angol esküdtszéknek 3 fő jellemvonása 
van. Egyik az, hogy határozatait mindig egyhangú­
lag hozza. Angliában ugyanis a külön helyiségben 
elzárt esküdtek mindaddig el nem távozhatnak, 
míg főnökük, a bíróság elnökének ki nem jelen­
tette, hogy az esküdtek már egyhangú megállapo­
dásra jutottak. Másik nem kevésbé jellemzetes 
sajátsága, hogy a törvényt nem egy collegialis, 
vagyis társas bíróság, hanem egy biró alkalmazza, 
a kinek joga van az Ítélet végrehajtását, — ha azt 
a vádlottra nézve súlyosnak tartja,— felfüggeszteni 
és az összes iratokat az állam-kanczellárhoz a meg-
kegyelmezési joggyakorlatának ajánlatba hozatala 
czéljából fölterjeszteni. — Anglia az elnöklés nagy 
és fontos jogát nyugodtan teszi le egy férfiú kezébe, 
— de ezt bátran teheti is, mert az utolsó grófság, 
vagy kerület esküdtszék! tárgyalásán is nem egy 
vidéki obseurus békebiró, hanem a londoni főtör-
vényszéknek egy, e czélra kiküldött tagja elnököl, a 
ki felette állván a kicsinyes helyi érdekeknek, ma­
gas bírói székéből pártatlanul vezetheti a tárgyalást 
és elfogulatlanul Ítélhet, még a Jury egyhangú 
verdictje felett is. 

A Jury intézménye csak lassan hódithatott 
tért magának Európa többi államaiban. A franczia 
forradalom tisztító viharának kellett számára az 
utat megegyengetni, de azóta valóságos elementáris 
erővel tör elő, — és már csak Törökország az, mely! 
egészen nélkülözi; bár nálunk is nem az igazi nemes! 
törzs díszlik, hanem csak egy gyenge galy van a 
sajtó esküdtszékek alakjában átültetve, mely máig 
20 éves fennállása daczára sem tudott mélyebb gyö­
kereket verni. 

És, hogy a népbiróságok e legszebb hajtása 
édes hazánkban még termőtalajra nem talált, ennek 

telhető legnagyobb nyájassággal kérdem tőle, „ ugyan:— egyik gyermeke sarlachba e s e t t - e s meghalt, 
mondja kedves bátyám lesz ma végtárgyalás Vu — e E nehéz perezben az a gondolat villant at agyán, 
közben azonban élénken csörgettem zsebeimben az í hogy sem mint a ragályos betegségben a masikat 
ezüst piezulákat. Már nem tudom alázatos hangom!is elveszítse, inkább ő, az anya mond le gyermeké-

hatalmas kezeit monda : „Bizon lesz és pedig érdé 
kes — ma ítélik el a híres rablógyilkost Onucz 
Mátét" és ezzel kinyitotta a terem ajtaját. — Az idő 
már féltízre járt és én lassú léptekkel mentem az 
előszobán át, nehogy valamikép a már folyó tárgya­
lást zavarjam, de mily nagy volt ámulatom, midőn 
benyitván a terembe ott egy árva lelket sem talál 
tani. A szolga ugy látszik megértette a pillantást | 
mit rá vetettem, mert még a kérdést sem várva be 
monda, „ma bizon későre k e z d j ü k meg a tárgya­
lást, mert az este nőegyleti-bál volt". 

ügy látszik az öreg tudta mit beszél, mert egy 
jó félóráig vártam — míg valami vígan csengő han­
gok megüték fülemet és a nagy szárnyas ajtón val-
czert füttyörészve és lejtve füle mellett lúdtollal, 
hóna alatt egy nagy percsomóval beállított egy igen 
csinos fiatal ember, kiből rögtön kinéztem a tegnapi 
bál cottilionvortánzerjét— és a mai tárgyalás jegy­
zőjét. 

Az öreg szolga bizonyos nemével a büszkeség­
nek nézett végig a délezeg ifjún; aztán egész bizal­
mas hangon kérdé tőle: „na hogy mulatott az úrfi?" 
„Pompásul, felségesen jaj be isteni volt az a Mariska 
ha látta volna János bácsi — mert igy hívták az 
öreget, — hogy rakta a „supé-csárdást'4 10-szer 
újráztuk, mi birtuk ki legtovább 111 perczig jártuk 
fúrt und fúrt — és ha a kegyetlen mama közbe 
nem veti magát, hogy e l ég , tán még most is ;árjuk 
mindég". A beszélgetés alatt azonban berukkolt a 
tőrvényszék is elől persze a tisztes elnök, mögötte 
a 2 biró. 

A tárgyalás a tagnapi bálról még egy darabig 
élénken folyt, — míg valahára az ügyész is megér­
kezett. Én mindennek csendes néma tanuja lehettem, 
mert az ügyész megérkeztéig senki észre nem vett. 
De az ügyész egy kissé gyanúsnak talált, mert kém 
lelő tekintetét le sem vette rólam, fel és alájárt aj 
terem korláttal elkülönített részén és tenyerét honi 
lokára tette mintha emlékező tehetségét akarná! 
megerőltetni, de ugy látszik hiába, mert csakhamar 
elfoglalta helyet azzal alaconicus kijelentéssel, hogy 

kezdhetjük". 
„Na olvassa fel Tihamér öcsém a vádlevelet0, 

szólt oda az eluök az ifjn jegyzőhöz. Az hozzá is 
fogott és olvasta is a sok mindenféle r a b l á s t , 
gy u j t o g a t á s t és ölést, a mivel a vádlott terhelve 
volt. Az öreg János csak ugy rémülve hallgatta, míg 
végre bele is szólt, „ugyan kérem alássan az Onucz 
Mátét ne hozassam be ?" „Persze, hogy igen szólt 
az elnök ur, bizon majd észre sem vesszük, hogy a 
vádlott, még nincs bennK. 

A vádlottat, ki bilincsekbe volt verve csakha­
mar bevezették, de mellette védő ügyvédet nem 

tátlan kisdeden és magához veszi. De a gongviselés 
nem ugy akarta, a gyermek a rendőrség kezébe ke­
rült és a nyomra nem volt nehéz akadni, mert hiszen 
védenczem nem bírva el a lelkiismeret furdalásait, 
maga jelentkezett a bíróságnál. És most esküdt 
uraim végzé beszédét a szónok, ha bűnösnek talál­
ják e n ő t Ítéljék el". Az esküdtek visszavonultak, 
de pár perez múlva kijöttek élükön a főnökkel, ki^e 
szavakkal hirdette ki a verdiktet : „Becsületemre 
és lelkiösmeretemre Isten és emberek előtt állítom, 
hogy az esküdtszék vádlottat egyhangúlag nem 
b ű n ö s n e k mondja ki. 

Azt hiszem ehhez sem kell commentár. 

• I okát nem az ó- és uj-világ minden, csak kissé előre 
i haladott népe által elfogadott esküdtszéki intéz- láttam. Hogy folyt le a tárgyalás többi része azt nem 

• jmény esetleges gyarlóságaiban, nem is népünk'tudom, mert én félve, hogy felindulásomban eláru-
állítólagos kiskorúságában, hanem egyedül azon ne-;lom magam rögtön távoztam, csak ebéd alatt hal­
hoz viszonyokban kell keresnünk, melyeket e név lottam aztán, hogy Onucz Mátét kötél általi halálra 

L alatt: n e m z e t i s é g i k é r d é s , fájdalom, mind-iÍtélte a törvényszék. 
; nyájan oly jól ösmerünk. | Mikor aztán délután fölmentem a törvényszék-

Hiszen maga Csemegi Károly anyagi büntető; bez, hogy az elnöknek magamat bemutassam nen 
érthetjük, hogy esküdt-társakafesak "az a fél ka- jogunk európai hirü codificatora-és az eskütszéki-'találtam őt, a casinőból kellett előhivatnom. De a 
pott, a kinek ügyét, az őt legrégebben, legjobban és intézmény behozatalának nálunk szóval ós tollal kedélyes öreg urat ugy látszik ez nem igen zseni-
legközelebbről ösmerő társai — a s z o m s z é d ok;nemcsak legnagyobb, de leghatalmasabb ellenzője,!rozta, mert a bemutatás után csak annyit mondott. 

igaznak tartották, 
A peres eljárás a germánoknál is eleinte nyil­

vános és szóbeli volt, csak midőn a fejedelem és 
papság, mind inkább nyirbálták a nép ősi jogait, |mennyi a büntettek fölötti bíráskodásra szükséges 
vonult az igazságszolgáltatás a nyilvánosság elől a:az esküdtszéki intézmény természetének megfelelő, 
titokzatosságba. 

A titokzatossággal azonban együtt jár a sötét­
ség, a sötétség pedig szülő anyja az elfogultságnak, 
az elfogultságnál aztán rosszabb tanácsadója és 
szolgája sohasem volt az igazságnak. Igy válik 
lassan-lassan, a papság folyton növekvő hatalmával 
egy arányban, a jogszolgáltatás magasztos ideálja-, 
ból egy olyan torzkép, melyet ha az inquisitorok! 
által rakott máglyák vörös fényénél nézünk meg,j 
lelkünket már is borzongás futja át, és kétkedve' 
tekintönk fel a magas égre, hogy lehetséges-e az, 
hogy az igazságos Istennek nevében és az ő na-; 
gyobb dicsőségére annyi ártatlan ítéltetett el és 
halta a legdicsőbb martyr halált ? 

E szomorú események közepette csak azon 
még szomorúbb vigaszunk van, hogy mindenkor 
maga szülője és ápolója az őt uraló eszméknek, és 
hogy az emberiségnek soha sincs sem jobb, sem 
rosszabb sorsa, mint minőt megérdemel, mert tőle 
függ a rabság lánczait viselni, vagy azok vasából a 
szabadság kardját és a béke ekéit kovácsolni. 

Valamiut a természetben az egyes évszakokat 
egymástól egy vagy két nap meg nem külömböztet-
heti, ekként azon nagy korszakok is, melyek az 
igazságszolgáltatás történetét alkotják, nem függ­
hetnek mindenben egyes, bármily fontos esemény­
től. Rendszerint sok egymásután következő ok szül 
aztán egy nagy okozatot. Igy a középkort sem 
egyedül Amerika felfedezése, vagy a reformatio. 
hanem ugy ezen, valamint más az egész emberi­
ségre szintén kiható tények és események szüntet­
ték meg, de az idők, nem mint színpadon egy in 
tésre, hanem csak lassan és hosszú évtizedek fo 
lyamán változtak meg elannyira, hogy a régi intéz 
menyek helyébe ujak léphettek. 

5. A középkor vezérlő hatalmának a hierarchiá­
nak gyámkodása alól először Anglia emancipálta 
magát. E szerencséjét részben kedvező geographiai 
helyzetének, részben és főleg annak köszönheti, 
hogy első volt, ki egyházát Rómától függetlenítette 
és nemzeti alapokra fektetni merészlé. 

Angliában az egyházi függetlenség csakhamar 
megtermi a maga áldásos gyümölcseit és ezek kö­
zött első sorban a jogszolgáltatás függetlenségét. 
A practicus angol nép átveszi ugyan féltestvéré­
nek a germán törzsnek népbiráskodási intézmé-; 
nyét, de azt nemcsak az egyház, de a korona tul- j 
ságos befolyásától is megakarja óvni. 

És akaratának érvényt is tud szerezni, mert " 

nem tud mást felhozni, mint azon kétségtelen tényt'.! „Bocsánat méltóságos uram, hogy a délelőtti tárgya 
hogy Magyarország nemzetiségi viszonyai nem te-jláson az elnöki tiszttel meg sem kínáltam, de való-
szik lehetővé, hogy minden törvényszék mellett a1 ban nem ösmertem fel". „Megbocsátok felelém, de 

- - - - - - - - - ' csak egy feltétel alatt, ha nyugdíjaztatása iránti kér­
vényét 3 nap alatt beadja". Az öreg ur még az nap 

az ennek elvét, lét okát és mellőzhetetlen föltételét 
képező garantiák megtartása mellett oly esküdt szé 
kek szerveztessenek, melyeknek minden egyes tagja 
nemcsak érti az édes magyar nyelvet, de egyúttal 
szivében a magyar állam eszme és nem valamely 
más poli'icai ábránd van bevésve. 

Ez más szóval azt teszi, hogy a magyar állam 
legfontosabb jogainak egyikét az igazságszolgálta­
tást nem bizhatja még mindenütt saját polgáraira, 
mert más világ van Debreczenben és más Nagy­
szebenben. 

6. Hogy mi a külömbség a mi rendes törvény­
széki és egy Jury tárgyalás között azt hosszú elvi 
fejtegetések helyett 2 gyakorlati példával leszek 
bátor illustrálni. Az egyik egy erdélyországi város­
ban a 70-es évek elején a másik Bécsben történt. 

Az egyiket az éppen ott miniszteri biztos­
ként járt magas állású egyéntől hallottam a másik­
nak ezelőtt 4 évvel magam voltam szem- és fül­
tanuja. 

Alig kaptam meg kineveztetésemet monda az 
illető előkelő állású ur midőn már is arra kértem 
miniszteremet, hogy ha a vidéki bíróságokat felül­
vizsgáltatni akarja, hát szülőföldemre engem küldjön 
ki. A miniszter csakhamar teljesité kívánságomat és 
én az első vonattal vígan robogtam szülővárosom 
felé — melyet közbevetőleg legyen mondva 20 év 
óta nem is láttam. A vendéglőben mint egyszerű 
utazó jelentkeztem, jól tudván, hogy igény telén kül­
sőm után mást nem néznek ki belőlem, 

Másnap reggel, a mint kiléptem az utczára — 
az első kaputos embert megszólítottam, hogy mu­
tatná meg nékem, hol van a megyei törvéuyszék. — 
Az illető azzal a bizonyos mosolylyal nézett végig 
rajtam — mintha azt mondaná, hogy hát még azt' 
sem tudod — és ezzel válasz helyett felemelte bot­
ját és rá mutatott a velünk szembe néző emeletes 
házra. Én az udvarias útbaigazítást megköszönve 
egyenesen a kijelölt irányba mentem. A kapu alatt 
jól esett látnom kipödrött bajszával kivont szab­
lyával fel és alá sétálni a czifra tarsolyos büszke 
hajdút — a ki bizon engem még csak egy oldal pil­
lantásra sem méltatott-

Fel is jutottam szerencsésen az első emeletro 
és egy magas ajtón látva e fölírást, „bűnügyi tárgya­
lási terem"—egyenesen beakartam nyitni, de jó 
szándékomban meggátolt egy nyers hang — mely 
felém kiáita „Kit keres" ? „Senkit" volt részemről 

válasz, „No hát akkor takarodjék". Erre a biztatásra 
ösmeri fel először, hogy az igazságszolgáltatás bár aztán én is hátra fordultam és a nagyúri hang tulaj' 
egymással legbensőbb összefüggésben álló, de azért [donosában felösmertem a hivatalszolgát — s a tőlem 

adta át kérvényét. 
Ehhez azt hiszem nem kell commentár. 
A másik eset sokkal egyszerűbb : A bécsi ál­

lam-ügyész B. Márta ellen az osztrák büntető-tör­
vény 15ü §-ába ütköző gyermek kitevés büntette 
miatt vádat emel és kéri vádlottat azért mert 2 éves 
gyermekét egy külvárosi félreeső és elhagyott gyár­
telep kapuja alá kitette a törvény szigora szerint— 
mely pedig 5—10 évig terjedhető fegyházat rendel 
e cselekményre — büntetni — súlyosító körülmé­
nyül még felhozza, hogy a vádlottnak a kicsiny tör­
vényes gyermeke volt és igy a világ szégyenétől sem 
kellett vala tartania, és hogy vádlott e tettével ke­
gyetlenebbnek nmtatá magát a tigrisnél is, mely 
kölykét saját élete árán is megvédelmezi. 

A vádlott némán, megtörve, hallgatja e vádat, 
de a közönség hangos zugásban ad megbotránkozá­
sának kifejezést, az esküdtek sápadtan ülnek helyei­
ken még a birák is, már előre keresik ki a §-ust, 
hogy hány évet szabjanak ki a szerencsétlen te­
remtésre. 

De fel áll a védő, tisztes komoly alakja, bizo-' 
nyos ünnepélyességet árul el. Hangja mint bús ha­
rang méla kongása hat a szivekbe és vesékbe. — 
Elmondja, hogy a vád — szórói-szóra igaz — és az 
állam-ügyész mindent kikutatott csak egyet nem — 
és ez az, hogy miért tette ki vádlott gyermekét.— 
No hát majd ezt az egyet őmondja el. „Yéáenczem. 
úgymond tisztes szülék jó nevelésben részesült gyér-1 
meke. De korán árvaságra jutván 18 éves korában; 
férjhez ment egy gyár fiatal munkás vezetőjéhez.; 
Férjével ki ritka szorgalmas kereső és takarékos! 
ember volt a legboldogabb házasságban élt 6 éven j 
át. — De a derült napokat csakhamar mások vál-! 
tották fel, mint felhőtlen égből a villám csapott le! 
rá egy napon ahir, hogy férjét vigyázatlanság foly-; 
tán a gép egy kereke magához kapta és összezúzta. 

Eszmélet nélkül futott a gyárba, még elég jókor 
arra, hogy a kinos halállal vergődő férj utolsó lehel­
letét felfogja. 

A kis lakba megelégedés és boldogság helyett 
csakhamar a gyász és nyomor költözött be. Férje — 
csak a bánatot és aggodalmat növelő 2 árvát hagyott 
maga után hátra. Neki és a gyermekeknek enni kel 
lett, de 3 nak ő maga nem tudott keresni eleget. A 
megtakarított pár forintból hamar kifogyott, majd 
kis ékszereire, ruha és fehérnemüekre került a sor, 
a melyek lassan-lassan mind oda vándoroltak abba 
a nagy ablak nélküli épületbe, mit ugy hivnak, hogy 
z á l o g h á z . 

De nem volt elég, hogy mindenből kipusztult 

V e g y e s . 
— Általános szer. Köszvényes és csúzos 

betegségek, sebek és daganatok gyógyítására MOLL 
v a l ó d i F e r e n c z - p á l i n k á j a mint olcsó gyógy­
szer ajánltatik. Üvegenkint 80 krért kapható. — 
Szétküldés naponta utánvéttel A. MOLL cs. kir. 
ndv. szállító, gyógyszerész által Bécsben Tucblau-
ben 9. — A vidéken minden gyógyszertárban és 
füszerkereskedésben, határozottan MOLL készít­
ménye ennek gyári jelvényével és aláírásával ké 
rendő. — Debreczenben kapható dr. Rothschnek V. 
Emii gyógyszerésznél, Szepessy és Kerekes dísz­
műáru-kereskedésében. 

— & sni vért és erét ad* Ne tessék 
megijedni kérem l Niocs szándékomban oly étlapot 
ieirni, mely tápláló eledeleket tartalmaz és habár 
czikkem eziméoek határozottan „Beafsteak" szaga 
van, mégis másra vonatkozik a czim tárgya E vér­
szegény, elsatnyult, hfktikás korban nincs betegsép, 
mely a tiziologusok és orvosok részéről oly alapos 
tanulmányozás tárgyát képezte volna, mint a tüdö-
gümőkór. Hosszú ideig nem voltak tisztában e bor­
zasztó betegség gyógyítására nézve, mig végre arra 
a tapasztalatra jutottak, hogy e betegség gyógyítása 
legeredményesebben a gümők elmeszesitése ás a 
betegség által elvont nedvek pótlása ál'al érhető 
el, miáltal a betegség pusztító hatásk megállittatik, 
a tovaterjedés meggátoltatik és a hiányzó vér és erő 
pótoltatik, vagyis a gyógykezelésnek két módja a 
íeghatásosabb és pedig a tüdőgümőkór kifejlődését 
meggátolni, vagy a már bateg gümőket elmeszesi-
teni, illetve a felosztási proczessust megállítani. 
Valóban bámulatos, hogy hányféle csodaszereket 
hoztak és hoznak forgalomba a tüdőgümőkór ellen. 
Itt van többek közt a csukamájolaj. Egy kellemetlen 
szagú és izü zsiradék, mely a zsirképzést ugyan elő­
mozdítja, de közvetlen gyógyhatással nem bír. Itt 
van továbbá a tejgyógymód, a gyógymódok legár-
tatlanabbika, mely minden esetre többet használ, 
mint árt. Ezután következnek a különböző maláta-
készítmények, melyek azért nem ajánlhatók, mert 
nagy részben hamisításokból állanak. Továbbá a 
különféle növénynedvek, melyek csillapitólag és 
oldólag hatnak ugyan, de nem sokkal többet hasz­
nálnak a szalmtak czukornál. Meg van tehát álla­
pítva, hogy a töoőgümőkór oly betegség, mely a 
testnek vér- és nedvtarialmát csökkenti, az erőt 

:ztja és a vér szaporítása, az erő emelése és a 
gűmők elmeszesitése által gyógyítható. Ennek kö­
vetkeztében kísérleteket tettek oly praeparátum 
készítésével, mely e követelményeknek megfelel. 
Hosszú és beható tanulmányozás után végre sike­
rült H e r b a b n y Gyula gyógyszerésznek egy kitűnő 
és eléggé nem ajánlható vas preparátumot előállí­
tani, melynek használata a mai napig valóban kitűnő 
eredményeket mutathat fel. Mindazon orvosok, kik 
velem együtt e szert fejlődő tuberkulózisnál alkal­
mazták, köszönettel tartoznak ugy a feltalálónak, 
mint Török József budapesti gyógyszerésznek, ki e 
szer terjesztője Magyarországon. E szer az „Alvil-
savas mész-vas-szörp", melynek nem szabadna hiá­
nyozni oly családoknál, hol a tagok egyike vagy má­
sika gyenge, vérszegény, vagy épen fejlődő gümő-
kórban szenved. E szer kitűnő hatással bir a tüdő­
gümőkór első, fejlődési stádiumában, idült tudőhu-
rutnál, hajlamnál a görvélykórra (scropbulus) külö­
nösen gyermekeknél, sápkórnál és vérszegénységnél, 
a sülyoél (scorbut), az angol kórnál (racbitis), az 
üdülésnél hosszú és oly betegségek után, melyek a 
test vértartaímát apasztották, egyátalán mind ama 
betegségeknél, melyek vér-, nedv- és erőveszteséget 
vonnak maguk után. De a nyerkémkedés éles szeme 
hamar észrevette e kitűnő szer gyors terjedését, 
miáltal ma már e téren is hamisításokkal találko­
zunk, melyek nemcsak hogy oem hasonlíthatók 
össze a Herbabny-féle szerrel, de rósz és ham^s 
összeállításuk által a legtöbb esetben ártanék is. 
Ajánlom tehát mindenkinek, hogy „Herbabny-féle 
ilvilsavas mész-vas-szörpöt" rendeljen és pedig 
egyenesen Török Józsefnél Budapesten, hol a valódi 
praeparátum ára 1 frt 25 kr. Megvagyok róla győ­
ződve, hogy ez ismertetésemmel számos szenvedő­
nek tettem jó szolgálatot. Dr. N a g y S á n d o r . 

— Egy univerzális hasi szer,*) 
Csodálatos tünemény az, hogy az orvosi tudomány 
emelkedésével nemcsak szaporodnak, de mind job­
ban hódítanak is az úgynevezett „házi szerek", 
melyeknek pedig tudvalevőleg mi orvosok esküdt 
llenségei vagyunk. P^dig, hogy mennyit ér egy 
lyen jő „házi szer", azt csak az "emberiségnek az a 
szenvedő része tudná megmondani, mely a valóban 
ó házi szereket használni szokta. Hogy melyik házi 
szer valóban jó? Tudós budapesti és valószínűleg 
vidéki kollegáim is azt mondják : egy sem. De egy 
ilyen szernek mégis megadják a felmentvényt és 
elismerik, hogy az valóban vasznos. E szer a sós­
borszesz. Meg vagyok róla győződve, hogy ha gyűj­
tést indítanának Dr. L e e V i l m o s n a k a sósbor­
szesz feltalálójának szobrára azok közt, kiknek 

*) E czikk tisztelt irója, mint ismert fővárosi or­
vos, az úgynevezett „házi szerek" tanulmányozósál tette 
feladatává és ige'retét bírjuk, hogy tapasztalafai lapunb:'H 
a közönség érdekében közzé fogja ttnni. 
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szenvedéseit e szer enyhítette, ugy egy hét alatt 
együtt volna a szoborhoz szükségelt költség. Kevés 
emberoek köszönhet oly sokat az emberiség, mint 

megszűnnek. A fönt emiitett esetekben Brandt RJ 
gyógyszerész svajczi labdacsait (egy doboz ára 70 
kr. a gyógy szertárokban) az orvosok is számosan 

annak az angolnak. E szernek nem szabadna hiány-irnínt legjobb szert ajánlják, mert kellemes, biztos 
zani egyetlen háztartásból sem. Az ily univerzális;hatású s egyáltalában nem ártalmas, 
gyógyszer haszna beláthasatlan. Jó ez fül-, szem- ésj — „Józsi és E/r&sike," a kedvelt gyer-
torokbaj ellen; megszűnteti a fejfájást, a foghua-jmeblap 7-ik száma megjelent. — Képekkel dúsan 
genyt, szaggatást, fejfájást, migraint, bajbuliá-tjvan ilfustrálva s tartalma ismét csak arról tanús-
náthát, eltávolítja a ktiteget, a uarzsenést; májfoi ikotiik, hogy nevelési érzékkel helyesen és ügyesen 
tokát, szeplőt és kitűnő szer gyomorbánta'mak éden.jván szerkesztve. E lapban feltűnik, bogy nem csu 
Nekünk magyaroknak pedig különös kfgyelt tteljIpán olvasni valót kíván nyújtani és képekkel gyö 
kell adóznunk asősborszesnek, merte szer mentett^Uiyörködteíni az olvasót; — hanem tervszerűen az 
meg tudvalevőleg K o s s u t h Lijrs nagy hazáük»jész fejlesztésére s az érzés nemesítésére törekszik, 
fiának szemevilágát 1877-ben. Azt hiszem, szolga j Olvasmányai nem hosszadalmas elbeszélések, hanem 

„így jár mindeo, ki a h a i v a D o B Stíl 
Fiatal, hdsz éves nő után bolondot" 

lanulságkepen ide igtatjak, 

Felelős szerkesztő: Tóth í/ássilé. 
Főmunkatárs : • SataJbolcska Mihály. 

latot teszek a közönségnek, ha a szer használatával 
és sokoldalúságával megismertetem, Éa mint orvos 
itt Budapesten négyféleképen szoktam használni: 
BedöJísolésre, borogatásokra, belsőleg és az ügy­
nevezett „onssage" kenőguró gyógymódra. F i i ' 

az erkölcs és ismeret köréből vett tárgyakat rövid 
formában, könnyű irálylyal közli olvasottal. A 7-ik 
szám tartalma e következő: „A fa és árnyéka" (Jő 
zsi és Erzsikétől), „Józsi és Erzsike0 a nagyvilág 
ban (Állatvédelem) Máday M.-től. „A vakond és az 

z u g á s n á l , szaggatásnál kis vattadarabot ffiártunkjeb0 (képpel) R-től. „Igaz történetek" elmondja 
a sósborszeszbe é^ ezt naponta 2-s/er 3-szor isme-ILaczi bácsi. „A sündisznó bálja8 Ócsai Lajostól, 
telve — a fűibe dugjuk, míg a fültövet és halánté-j„Kedves nagytatas. Ez állaodó rovata házi neve-
kot külsőleg a szerrei bedörzsöljük. — S^emgyea-jl^re vonatkozik sigen tapiotatosan adja az anyagot 
geségnél a szeszoe mártott ujunkat a ízempiilákon[ahhoz, hogy a gyermeken miként nevelődht-tnek 
töbször végig húzzuk és a bekenés után a szemet:otthon. „Hasznos apróságok." „Öcsém emléke" Bá-
kissé felnyitjuk, hogy a szes^pára kissé beszivárog-;rány Gyulától. A lapnak fooíos rovata a vallás te 
hasson. Ez a szemet némileg csipi ugyan, de rend­
kívül erősíti a szemidegeket; bedörzsölendő még a 
fül tő és a nyakcsigolya is. — F o g f á j á s - és fog-
busgmyedést ugy lehet e szerrel gyógyítani, ha az 
első esetben a fogba sósborszeszes vattadarabkát 
teszünk, a másik esetben pedig szánkat naponkint; 

erkölcs, külön czimképpel. „Uralkodjatok önmagá­
tokon." E rovat könnyű stylussal a tapasztalati 
bölcsészet alapján áll s oly elveket hirdet, melyeket 
nemcsak a gyermekek, hanem minden felnőtt meg­
szívlelhet. Ugy látszik, hogy e rovat ezélzatosan a 
nagyoknak is van szánva, azért, bogy a nagyok mily 

legalább háromszor félig vízzel kevert szeszszel jirányban neveljék gyermekeiket. „Élet és jellem-
öblögetjük. Z ú z ó d á s ö ka t e szemd gyakran|rajzok." „Sir Rowland Hill" (valami a postáról) 
kell bedörzsölni. — Fe j fáj ás és migraine ellenjSchrodt Györgytől. E rovat hivatva van nemes pél-
a fejtetőt, homlokot, halántékokat és a nyakszirtetj dákat föltárni a fogékony gyermekkebelrjek. „Gyér 
bőségesen kell betörzsölni, mig a ha j h uíi ás t mekjátékok" Lászka Lajostól. „A czivakodók' 
ugy szünteti meg, ha félig vízzel vegyített tó>bor- Gy.-től, tizenegy képpel. „Gyermekdalok" hangje 
szeszszel a f?j^t megmossuk. — C s ú z o s bánta!- gyekkel Mádai M. tői „Törd meg a fejed, találd ki.a 

máknál kitűnő hatása van e szesznek, ha azt a kenő Talányok rejtvények, trofás kérdések slb. — E tar 
gyúró gyógymódnál használjuk és a fájó testrészt talomjegyzék is meggyőz arról, hogy „Józsi és Er 
naponként simán, de nem gyengén, jól bekenetjük, zsike'* paedagogiai teBdentiával van szerkesztve. 
— N á t h á n á l a foj bedörzsölendő és a fülbe sze-.Örülünk azon. hogy gyermeklap szerkesztését szak 
szes vatta teendő. — K ü t e g vagy pörzsenés a pmber vette a kezébe, ki hivatott módszeresen ál-
szenvedő helynek csupán bedörzsöiéseáitai elmúlik, kalmazkodoi. A gyermekirodalom hatalmas nevelési 
ugyan ilyen a hatása a májfoltoknál, szepíőknéí is.;eszköz: azért ajánljuk a tanítók és szülők figyel-
melyek kitartó hasznalat után teljesen elmúlnak —:méb „Józsi és Erzsikét", nagyon megérdemli, hogy 
G y o m o r b á n t a í m a k n ál szintéa nagyon jószoi-;'pártolják és terjeszszék. Előfizetési ára egy egész 
gálatot tesz a sősborszesz, melyből ily esetbeD egy évre 1 frt 20 kr., megjeien minden hóban egyszer 
evőkanálnyi sósborszesz 2 evőkanálnyi meleg viz- 16 oldalon, Fzámos képpel illusztrálva. Szerkeszti 
ben veendő be mindig egy órával az étkezés előtt. ;Györgyössy Rudolf. Kiadó Endes Dániel. Ez elő-
Mint látjuk e szesz valóban univerzális. De sajnos, fizetési pénzek Aradra (Magyar-utcza 24. szám 
hogy a kapzsi póozvágy előtt semmi sem szent, küldendők ) 
még az ember egészsége sem. Mióta Brázay Kálmán _ (fíEquUablea életbiztosító tár*. 
sósborszesze Magyarországon oly rendkívüli mérv- sulat.) Ezen Ausztria-Magyarországban is legjobb 
ben elterjedt, azóta a hamisítok száma egész légióvá sikerrel működő társulat 1886. évben uj biztosit* 
növekedett, kik spirituszos vízzel gyötrik a közön- sokat kötött 275 millió forint összegben, tebát kö-
sétíet. Azt a jóakaratú tanácsot adom tehát minden- rülbeiől 35 millióval többet, mint a megelőző 1885. 
kinek, hogy csak azt a sósborszeszt vegye ni• g, évben. — 1886. évben gyarapodott 1885. év elle-
melynek vignettájába a kis üvegeknél a 319 szám, nében a társulat vagyona 21 millióval 191 millió 
a nagyobbaknál a 320 szára van benyomatva, miután.fr?ra a nyeremény tartalék B% millióval 38 millió 
a valódi, himisitatlan sósborszesz védjfgyének ez a frtra a biztosítási állomány 100 millión felül többre 
száma. Legközelebb lesz még alkalmam egyéb jó-mint 1000 millió frt Ezen számok további eom-
házi szereket megismertetni és a közönség néhány mentáira nem szorulnak és igazolják, hogy minő 
ártalmas szetre ̂ figyelmeztetni. Dr. P á p a y Ernőiór iás i mértékben emelkedik a közönség bizalma 

— A székreketlésral. A szorulás akkor;ez-n világiotézethez. 
ál! elő, ha a?ok a föl nem használható anyagok, me-j. • 
lyeket testünknek magából ki kellene üritoíe, az; 
altesti í-zervek petyhüdtsége miatt, mely a belek: 
mozgását megíassitJH s a gyürü alakú végbél izmok, 
fesz tő s összehúzó erejét megfompitja, testünkben; 

N Y 1JL.TTEM. 
R o h s e i d e n e Bas tk l e ide r (ganz Seide) 

fl. 9.80 per compl. Robe, sovrie schw Tere | 
Qaalifaten versendet b. Abnahme TOD mindestens j 
zwei Roben zollíreiins Haus das Seidenfabrik-Dí-pot 
& Heimeherg (k. u k Hoflieferam), Zürich 
Muster umgehend Bríefe kosién 10 kr. Portó. 

Sohwarz Satía Merveülens: (ganz I 
Seide) fl. 1.15 per Méter b» fl, 6 45 (in 16 
versebiedeneu Quaiitá'ten) vers= ndet ín einzelnen | 
Robeu and ganzen Siücken zollfrei in"s Baus { 
Seidenfabrik-Depot VOD 6 H e i m e b e r g (k. and 1 
k. HoÜieferant), Z ü r i c h , filuster ömgehend. Briefe | 
kosién 10 kr. Portó. 

1 nagy suratiyi 
c%nkorgyár 

az idén is PLÁNT F. surányi főrabbi felügyelete 
mellett 

húsvéti czukrot 
nos -5'tf 

isoiert kitűnő minőségben fog készíteni. Rendel-
ményeket felvesz reá .* | 

l^"ÜrV03H[ G U S Z T Á V u r ; 
I > o ] b r e o z e i i l > o n és a uagysurányí! 
czúkorgyár és finomító részTény-társaság 

központi irodája Budapesten. I 
(44.) 3—3. 

TJJ 

Gyógyszertár 
a „Ssereosen^-hez 
Bécs, Tuchlauben27. 

Megrendelési for-| 
rása minden ke- j 
lendő orvosi éoi 
gyógyászati sze- j 
rek naponkénti} 
szétküldésének. I 

(21.) 6—12. j 

megrekednek. A megemésztendő táplálék hosszas 
vesztrglése a gyomorhan s bélcsatornákban gázokat 
fejlesztved ki (felfúvódást) kellemetlen nyomást. 
feszültséget érzünk s ez különösen a hizásra hajló 
s inkább kövér testüeknéí fordul elő (terhes nőknél 
vagy a gyerai-kágyasság után is gyakran.) Aztán 
panaszkodunk, hogy a fejünk fáj, mellünkben, há 
tunkban, altesfüukf-en, gyomrunkban, beleinkben 
nyomást, szúrást érzünk, hogy szédülés, vértorlódás, 
aranyár, rás/tkórság s hystéria stb. bánt, tagjaink 
ban lankadtság, zsibbadás, étvágyunk nincs stb. s 
mind e jelenségeket küiönáiló betegségnek tekint-ikésőo is kaptak — tért nem szoríthattuük. 
jiik. pedig csnpán másodlagos bajok s a székrekedés;' „ .4 nevelő WÍ* házasságit^ Sob'se' 
következményei. Legjobb bizonysága ennek az. hogy:bántsuk. — A magánélet nem tartozik a hírlapokra. — 
náhelyt a kiürülés megtörténik, a többi bajok isj A lanuiság-os mottót azonban, mely így szói 

Szerkesztői üzenet. 
jff. Itorogh. Lapunk szűk tere nem engedi, 

hogy meg arról is megemlékezzünk, miszerint ennek meg 
ennek a rendezőnek milyen meilszsísgon, milyen árpa 
volt hímezve. — A referáda egyéb részének — minthogy 

fa-asztaltakaró asztalokra, szekrényekre stb., saját 
jyártroányu jó és kelendő czikkeket finoman és 
elegánsan beleszövött mintákkal a legolcsóbb ára-, 
kon szállít Görner Gnsztáy, Grottauból (Cseh­
ország) ablakredő gyára. (22)5—6. i 

Ügynökök faredők elárusitáscrn kerestetnek. | 

Knta Károly és Társa 
B é c s b e n , 

Tizí-tíletíel ajánljuk Srját gyártmányú 

aczól irótollakat és tolltartókat. 
Ismert jó minőség, leggazdagabb választék 

minden czéíra és minden áron; folyton uj fajtá­
val bővitve! K a p h a t ó m i n d e n i róeszköz-
k e r e s k e d ó n é l . (47.) 3—12. 

II 
i nden lyukszem, biirheniényedés és szemölcs 
legrövitiebíj i*'iö r.iarí í»Izto>.au ós fájdalom né l ­
k ü l e l tá ío í í í ta í ík a po«eni vörös grrúsyszertár 
liirneTes, esryedül Títlódl l íadlauer-féle t y n i -
szem-f T e c-gyszerü beecseielése által. 

E.' 'IOZ i'iesgel és eeseítel 50 k r . 

Debreczerjüen, Dr. Rot&cbnek V. Emil 
gyógyszertárában, Czegléd-utcza Fried-báz. 

(51) 3 — 28. 

nCsak az egészséges testben lakik egészsé­
ges leiek", más szóval, hogy ha a test minden 
részeiben egyenlően működik csak akkor tud a lé­
lek eszes eszméket felfogni és gyümölcsöző terem­
téshez felbátorittatni. Egy villanyvezetéknél az 
elektromos sodronyok csak akkor működnek jól és 
nem tagadják meg a szolgálatot, hogyha az elemi­
hez uj és erős mennyiségű villanyosság hozzá ve-
zeltelik. A villanyos sodronyok az idegek azoo 
finom szervei az emberi testnek, a melyeknek oly 
nagy munkaterhük van és a melyek a tetterőt a 
testen beiül közvetítik. Hogy a Chinin már rég óta 
egyike a legjobb idegerösitő szernek ismeretes, 
azt mindenki tuija, másfelöl azonban bizonyos, 
hogy rósz íze és nehéz emészthetősége folytán 
natása gyakran elmarad. Ez utóbbi kellemetlensé­
geket elhárita i volt főtörekvése j S e h i n i e d ff\ 
gyógyszerésznek Tepliezben, midőn n m a l á t a 
t Ö V Ö l i a t u C l t l l i l l i v a s á t " valamint „ a 
C f l i l i í l l I l i a l á t a l Ö V O l i a t á t " mindkettőt 
laboratóriumában orvosi diatetikai szerekkel elő­
állította és minden alkatrészeiben a legkisebb rész­
letekig a legpontosabban összeállítva, a kereske­
désbe hozta. Elismerés1*^* hatalmas tekintélyek 
részéről, valamint felb a legel§ö orvosi 
hírlapokban irt fényes e. sek által ezen két 
szer mainap a legjobb gyógyszernek ajánlható 
mindennemű idegesség ellen. Kitűnően alkalmaz­
tatnak ideges álmatlanság, fejfájás ellen, kü ;ö-
nöscn pedig migrainél mindennemű ideges — 
reumatíkas érzéseknél és nehézbeiegség utáni 
recon aleseenseknél, typhus és ehhez hasonló be­
tegségek után, váltóláz után, minthogy egyszersmind 
az emészthetőséget előmozdítják, az étvágyat ger­
jesztik és az izmokba uj és erős vérkeringést 
idéznek elő, me'y az agyra és idegrendszerre jóté­
konyan hat. Az íz nem rósz, mini más Chinin ké­
szítményeknél, hanem kellemesen keserű, elfedve 
a maláta-kivonatnak kedves ízétől és támogatva 
vastartalmának általános vérjavitó hatásától. 1 — 3 
evőkanál bevétetik többször naponta és ugyanannyi 
theakanáílal gyermekeknél, mely utóbbiaknál nem 
elég sürgősen aj alható. 

Ára nagy üvegenként 1 fp£, kis üvegenként 

65—70 k r . \ 
r/\+ Értéktelen utánzások meggátlása 

Js/^i \£ czéljából minden üveg az itt látható 
r"/ \ % ^ \ ^ vé^jegygyeí el van látva.— Valódi 

" 3:1. Q \ alakban majd minden gyógytárban 
kapható. 

Ideg-ketepégek. 
Mi az ideg? 

/^K^-fyr*^ Az ideg az érzések tulajdouké-
(£ 4 r ^ ^ i^ \ peni közvetítője, minden kűlbeha-j 
tr J$r$y\ ^ ^Uás legelöhb is általuk vétetik fel sg 

M^y /JuSy közvetittetik. A mily különbö-j™ 
\ 0 ^ ^ ^ ^ y ' zök az idegbajok okai, ép oíyj 

^S^LS^1^ ku'önbözök jelenségti is. Legelsög 
orban állanak a miíírains, (féloldali fejfájás) az ide-1 

gek s összezsugorodása az általános lesován\kodá>-l 
[elgyengülés, férfiúi gyengeség és magőmlés.F 
(tehetetlenség , elmegyengtilés, sápkór mélyen! 
(beesett kék karikával köülvett szemek, á lmat lan-S 

ág, kedélylehangoltság, keresztcsont és h á t g e - | 
jrinoz-fájdalom, mébszenvi-görcsök, dugulások.| 
iminden ok nélküli remegés, a vig társaságok kerü-j 
ése, női bajok, gyengeségi állapotok, vérszegény­

ség, köszvény és esú/.os bajok, p lábak és keze-S 
jreszketése stb. Mindezen fentebb elősorolt id*gbei-;Í 
ítegségek semmiféle, ez ideig a gyógyászatban is-[ 
[méretes szer által sem gyógyíttatnak meg oly biz-jj 

Jtosan és tökéletesen, mint a 

I Dr. WRUN-réle Peruin-por <...• 
jíperui nnvéfiyekböl készítve) Á r t a l m a t l a n s á - | 

gáér t kezesség vál lal tat ik. 
•a egy doboznak a pontos utasi tással együt t 1 frt 80 k . | 
Kapharó Debr< cz^nben : D r . Ko t l lSChnek V. 

E ű l i i és GÖltl NándOFgyógyszetáraban, Bées-i 
ben ." Gischner A, oki. gyógyszerésznél 11. keriiletg 

ai<er Josrf-str. Í4. (422 ) 8 — 24. 

í^^^^^^^^k^^^^ÍQ^mi^^^S^^á^S^^^^^á^ 

•üj czég-5 CÉH-, és czíierfciö 
Tisztelettel van szerencsém a n. é kőzőnséggrl tudatni; miszerint az eddig 

H o r v á t h A n d r á s czég alatt vezetett és lulajdooképen általam teljesített 

Czég-, czim-, és czimerfestészetet 
mai naptól kezdve önállólag folytatom, a mit azon megjegyzéssel hozok a n. é. közönség 
becses tudomására, bogy ujólag bátor vagyok figyelmeztni ntiszerint eddig is kizárólag én 

teljesítettem a H o r v á t h A n d r á s czég alatt vezetett 

Fénykép utáni nagyobb ra;z és olajfestést a leghűbb kiviteliéi, legjufányosabb 
árban teljesíthetem. 
Ajánlom magamat a n. é. közönségnek becses pártfogásába Tiszteletfel 

KühJiiiann János, 
czég-festö. 

(79.) 1—3. Deb^eezen^ csapá-Mtc&r* T. s». 

n A, A,_^A. A A Jb. A__-A^ U^^JtK Jt, Jt. Jt. Át^Jk.—A—Jt.—A.—A.—A,—A^A. A. A—Jk^A.—A.—A.—A. 

VHÍf CSODÁJA I! S EBBDBH mwm 
Legjobb és legolcsóbb világí­

tás mindennemű helyiségeknek. 

Minden petróleummal. 

Mint 100 egyenlő gyertya­

láng lassú jótékony, fehér égés, 

2 krajezár óránként. ^ . # i 

Képes árlspoka? ingyen küld az egyedü l i eu rópa i g y á r i r a k t á r a és e g y e d ü l i i n t é z e t e 
a valócL! a m e r i k a i l s .á lyl ia» s z e l e l ő - v í z t i s z t í t ó é s 

szaJbaclalTXiazott k ü l ö n l e g e s s é g e k n e k 
O, OTTÓ FELIKAM? Wien, Fraterstrasse 78, Fraterstern. 

^ ^ J g * Értéktelen oíáozaíoktó! óvaíÍH, csakis a C. OítO P e l i k á n , Wien jelű lámpák valódiak. 
Píliiarter János ur cs. kir. postamester Judenhurgból 1886. július 20-dika kelettel írja : A küldött 

riilamiámpák kitünőeknek bízonyulííík. ( 3 3 ) 4 — 6 . 

A ! j i A A. 

irrrxrrrrirrTTTTrrrTTTYTTrYTirarrT rrxTTTrrrrrrrTxrrmrx;! 
Ifjú BRANDL ANTAL SOPRONBAN. 

Ajánlja törvényes óvjegygyeí ellátott 
» B r a n d l « - f é l e k ö s z v é n y - t e j é t , 

i mely a legjobb és legbiztosabb szer a köszvényben szenvedőknek s melyért már eddig is számtalan I 
| kös?ónet-irat és bizonyítvány érkezeti te . Ára egy nagy üvegnek 85 kr ; azonkívül a legismertebb J 
| különlegességek, 

4 Brand'-féíe utiicum ÍOYa'.nak, pgy üveg ára i frt 40 kr. —• Soproni marhapor, csomagonkint | 
40 kr. — Brandl-féle lákóröm-zsirt egy doboz ára 1 frt 20 kr. — Ismét Várositoknak megfelelőké f 
olcsón. — Központi szétkültlés ifj. BrandI Aníaíoáí Sopronban, megrendrlhető csaknem minden uagyobb | 

; füs?.er- és anyag-kereskedésben. — HanJsiíások ellen óvatifc és kéretik a vevésnéí mindég a védjesy- és * 
| aláírásra CgyVmeziii. (39) 3—4. f 

mcsxrrxxxx^rxisTxxx 

Árverés i hirdetmény. 
Közadós Győri János volt aranyműves csődtömegéhez leltározott s 449 frt 80 krt 

tevő a c t i v k ö v e t e l é s e k ; a csődválasztmány határozata folytán nyilvános ájverésen kész­
pénz fizetés mellett eladni rendeltettek. 

Áz árverés határidejéül f. 1887. évi márezius 4-ik napjának d. u. 3 órája, helyi­
ségül a kir. törvényszék árverési terme annak megjegyzésével tűzetik ki, hogy a követelések 
behajthatóságáért a választmány szavatosságot nem vállal. 

A követelések misége az árverés napjáig Í3 megtekinthető alulírott tömeggondnoknál. 
Eel t Debreezenben, 1887. febr. 25, 

D r . K a r d o s S a m a 5 E m b e r I s t v á n , 
kiküldött választmányi tag. (80) l - l . tömeggondnok, Nagy-Péíerfia-uteza 973 BZ. 



DEBRECZEN-N AGYVÁR ABI ÉRTESÍTŐ. 

S Árléjtési hirdetmény. 
A. Hajduvármegye 1887. évre előirt -— Kába községnek Tetétlen község felől eső 

szélétői Tetétlenen és Földesen át a saápi határig futó — 1 2 , 4 9 7 m é t e r h o s s z ú k ö u t j á n a k 
k iép í t és i m u n k á j á r a vona tkozó lag ezenne l á r le j tés h i rde t t e t i k , 

A vállalkozni óhajtók kötelesek a vállalati összeg 5%-ának készpénzben vagy 
ovadékképes papírokban csatolása mellett zárt-ajánlataikat a folyó méterenként tetszésük 
szerint meghatározott egységi árak világos kitüntetésével folyó évi M á r c z m s h ó 1-sö 
n a p j á n a k d. e. 10 ó rá já ig alulírott alispánhoz beadni, ki is azokat a vármegyei küldöttség 
előtt ugyanakkor a vármegyeház kistermében nyilvánosan fogja felbontani. 

Készletes feltételek a vármegyei levéltári hivatalnál bármikor megtekinthetők. 

Debreczen, 1887. február bó 13. 
Hajduvármegye alispánja helyett 

M , « l ^ « # « SW»3DL€l.Oar mk. 
(65.) 2 —2. főjegyző. 

^ T. III. Árverési hirdetményi kivonat. 
A nánási kir. járásbiróság mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a böször­

ményi részvény-társaság takarékpénztár végrehaj tatónak Éles János végrehajtást szenvedő 
elleni 235 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében (a nánási kir. járásbiró­
ság) területén lévő Nánáson fekvő a náDási 125. telekjegyző-könyvi A. + 1. 4. 5. r.sz. ingat­
lanokra az árverést 288 frtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlanok az 1887. évi Márczius hó 18-dik napján d. e. 9 órakor a biróság 
hivatalos helyiségében megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól 
is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 1 0 % át készpénzben, 
vagy az 1 8 8 1 : évi LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett á r f o l y a m m a l s z á m í t o t t és az 
1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t.-cz. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabáyszerü 
elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Nánáson, 1887. évi Január hó 10. napján. 
A nánási kir. járásbiróság mint telekkönyvi hatóság. 

(74.) l - l . 

S e b e s t y é n , ' 

kir. alj.biró. 

J&. B I B L E T S É G aYÓaYÍTÁSü 
A Nicholson-íéle szabadalmazott mesterséges dobhár tyák meg* 

jyogMtiak vagy kissebMtik a siketséget, származott legyen az bármely okból, 
fj^^rjK^ÍA legnevezetesebb gyógyulások történtek. Tessék 15 krt beküldeni, s bór-
i ^ g S ^ a * 11 mentv e egy képes munkát kapnak, mely a siketség gyógyítására tett Hsér-

'' "*" ~*"""!"* " letek legérdekesebb leírását tartalmazza. Találhatók abban továbbá orvosoktól, 
ügyvedektől, kiadóktól és más kiváló egyéniségektől eredő elismerő iratok, kik 

i> i l / e z e n dobhár tyák segélyével meggyógyíttattak, s azokat melegen ajánlják, 
-* ' J / ÍA/ Tessék Nicholson J.-H-hoz.esiUnter den Linden,Berlifl,lilTaUíOzással!Z6iiMrlapra,forÍBlaL 

Smgers t r . 15 

„gold. Pteichsapfel1' 

Vértisztitó labdacsok •£%%*% 
PSERHOFER J.-féle 

gyógyszer tár j 

Bécsben. 
itemes labdacsok neve alatt j ez atóhbi nevel telj*: 

irdemlik, mivel csakugyan alig létezik betegsége 
1 melyben e labdacsok csodás hutásukat ezerszeresen be nem bizonyították volna A legmakacsabb esetekben 
1 melyekben minden egyéb szer sikeretlenül alkalmaztatott, ezen labdacsok számtalanszor s a legrövidebb idő! 

;-latt teljes gyógyulást eredményeztek 1 doboz 15 labdaescsal 2 1 kr. 1 tekercs 6 dobozza; 1 frt 5 kr 
bérmentetien utánvétnél i frt 10 kr. (E gy t e k e r c s n é l k e v e s e b b n e m k ü l d e t i k s z é t ) . 

i Számtalan levél érkezett melyek irói hálát mondanak a labdacsokért,melyeknek a legkülönbfélébh és legsulyo 
íabb betegségekben egészségük helyreállítását bÖszöüi's. A. ki csak esyszer kísérletet tett v-Sük,tovább ajánlja, 

A s z á m t a l a n l tOszönö i r a t o k k ö z ü l i d e m e l l é k e l v e k ö z l i l n k n e h á a y a t s 
Leongang, 1883. Május hó 15 

Tekintetes urlAx ön pilulái valóban csudát miivel 
\ nek, azok nem olyanok, mint sok felmagasztalt szer 

lianem valóban csaknem mindenről segítenek. 
A húsvétkor küldött pilulákat nagyobb részt elosz 

j fogattam barátaim és ismerőseim közt és mindnyáján 
I segített, még magas korú egyének is különböző ba-
I jókkal, ha teljes egészségöket nem is nyerték Yissza, 
1 de tetemes javulást tapasztaltak és a pilulákat tovább 

akarják használni. Ennélfogva kérem nekem még öt 
1 tekercset küldeni, tőlem és mindnyájunktól, kik sze-
j renesések voltunk az ön piluláitól egészségünket 

vissza nyerni, fogadja köszönetünket. 
1 9 e u t i n g e r M á r t o n . 

Béga, Sz.-György, 1882. Febr. 16. 
Tisztelt uram 1 Nem tudom eléggé legbensőbb kö-

] szönelem nyilvánítását kifejezni piluláiért, mert nőm, 
j ki évek óta beteg, Isten után az ön v é r t i s z t i t ó 
í l a p d a c s a i n a k köszönheti felgyógyulását, mert 
I mindamellett hogy mégmostis használja aíokat,«gész-

j F a g y - b a l z s a m , P s e r h o í e r J.-tól, évek óta leg­
biztosabb szernek van elismerve, mindennemű fagy­
bajok és idült sebek stb, ellen, 1 tégely 40 kr: 

Élet-essenczia (prágai cseppek, svéd csep­
pek,) megromlott gyomor, rósz emésztés, minden 
nemü altisti bajok ellen kitűnő báziszer. Egy 
üvegcse 20 kr. 

S p i t z w e g e r i c h - S Z Ö r p egy általánosan ismert há­
ziszer, katarus, rekedtség és görcsös köhögés ellen 
1 palaczk 50 kr. 

Tannochinin-hajkenöcs, Pse rhofe r J.-tól, 
évek óta orvosok és laikusok által valamennyi haj­
növesztő szer között a legjobbnak ösmerve. Egy 
csinosan kiállított nagyszelencze 2 frt, 

sége már annyira helyreállíttatott, hogy fiatal üdeség-
gel végezheti teendőit. Ezen köszönetemet kérem a 
szenvedők javára felhasználni és kérem egyidí'jüUg 
nekem ismét két tekercs piinlát és két darab chinai 
szappant küldeni. Megkülönböztetett tisztelettel va 
gyök alázatos szolgája Síováls A l a j o s , főkertész. 

Tekintetes url Azon meggyőződésben, hogy az ön 
összes orvosságai egyenlő jóságnak mint p. o. az ön 
hirea fagybalzsama, mely családomban többek 
fagy-daganatának gyorsan véget vetett, elbqtároztam 
msgamat, — daczára bizalmatlanságomnak minden 
egyetemes szer ellen — az ön vértisztitó piruláihoz 
u\ulni,hogy azon-kis golyók segítségével hámorrhoid 
bajomat bombázzam. Nem átallom Önnek megvallani, 
hogy az én régi betegségem négy heti használat után 
eltávolíttatott és ezen pilulákat ismerőseim körében a 
legmelegebben ajánlom; az ellen sincs semmi kifogá­
som, ha ezen sorokat, — nevem kihagyásával — 
nyilvánosságra hozza. Tisztelettel 

Bécs, 1881. Febr, 20- C v . T . 

A m e r i k a i k ö s z v é n y - k e n ö c s , gyorsan és bizto­
san ható kétségtelenül legjobb szer minden kösz­
vény és csnzos baj, nevezetesen héSg^rinczbaj, tag 
szaggatás, görcs, ideges fogfájás, fejfájás, fülszag­
gatás stb. ellen 1 frt 20 krajezár. 

Egyetemes-tapasz s t e u d e i t a n á r t ó 1, ütő -
dések, szúrási sebek, mindennemű keléseknél, még 
régi időszerű megújult HbdaganatokBál is, sebek 
és mell-gyuladásokná! és hasonló bajoknál a leg­
jobban alkalmazható. Egy tégely 50 kr. 

E g y e t e m e s tÍSZtÍtÓ-SÓ,BuIlrich A.W.-tól. Ki­
tűnő háziszer megzavart emésztés minden következ­
ményei, u. m. fejfájás szédülés, gyomorgörcs, gyo­
morbaj, aröuvér,du2alásst?\ellen Vcsomag árai frt 

Î ÜT* M i n d e n n e m ű H o m ö o p a i h i k a g orvosság-ok m i n d i g k é s z l é t b e a v a n n a k . ' 

Ezeken kivül még az összes ausztriai újságokban hirdetett kül- és belföldi pbarmacentikus kulön-
l'iírességeli vannak készletben. 
C l t i n a i p i p e r e - s z a p p a n 1 darab 70 kr. | l ^ e r e n c z p á l i n k a eey palactk 60 kr. 
Wov i á M z z a r t a s e l l e n egy doboz 50 kr. 
F á t e p e c t o r a l e CJeorg-estol egyike a legjobb 

^s legkellemesebb szereknek, elnyálkásodás, köhö­
gés és rekedtség ellen. 1 doboz 50 kr 

A l p e s i - n ö v é a y l i q u . e u r Sfernlnardt W . O.- tól 
1 pali.czk 2 frt 60 kr, \ palaczk 1 frt 40 kr. 

\ 8&emessencz i a © r . M o m e r s k a i s s e n t ő l 
palaczk 2 frt 50 kr, \ palaczk 1 frt 50 kr. 

[ Btoszvénysaser (Gichtfluid) Mwia tdá tó l egy pa­
laczk 1 frt 

Scliau.xnaBn.-féle g y o m o r s ó egy doboz 75 kr. 
P i l n l á k k u t y á k n a k *'gy doboz 30 kr. 
T o m - i s t a - t a p a s z egy tekercs 60 kr. 

Franczia különlegességek : 
Peps in foor C l i a s s a i n g t o l 1 palaczk 2 frt 25 kr. 
C k i n a k o r — T i t r i r i e r -

palaczk 2 frt. 
O s s i a n H e n r i t ő l egy j 

C h i o a b o r (vasas) i palaczk 2 frt 50 kr. 
P a n l i n i a p o f F o u r n i é r t ő l i dobó? 2 frt 50 kr. 1 

Va doboz i frt 50 kr. (526.) 10—12. 
stb. stb. és minden a raktáron nem levő czikkek kívánatra gyorsan és pontosan megszereztetnek, 

~~ PostáYalí küldetés 5 frtnyi összegen alul csakis az összeg postautalvány-
nyali bekMése u tán tör ténik, nagyobb összegeknél pedig utánvéttel . 

10 A fentebbi i-ülöulegességek kaphatók Debreczenben Dr. R o t h s e k n e k V. E . gyógyszertárában. 

^ III. Árverési hirdetményi kivonat, 
A nánási kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a bö­

szörményi részvény-társaság takarékpénztár végrebajtatónak Jámbor Sándor végrehajtást 
szenvedő elleni 500 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében (a nánási kir. 
járásbiróság) területén lévő Nánáson fekvő, a nánási 1530, 6956. s vidi 182. tjvki ingatla­
noknak alperest illető felére az árverést 1540 frtban ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1887, évi Márczius hó 18-dik napján 
délelőtt 9 órakor a biróság hivatalos helyiségében megtartandó nyilvános árverésen a megálla­
pított kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-á t készpénzben, 
vagy az 1881 :LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett á r f o l y a m m a l s z á m í t o t t és az 1881. évi Nov. 
hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügymiüisteri rendelet 8. § ában kijelölt óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t.-cz. 170. § a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáitatni. 

Kelt Nánáson, 1887. évi Január hó 11-dik napján. 

A h.-nánási kir. járásbiróság mint telekkönyvi hatóság. 

(75.) 1—1. kir. aljárásbiró. 

t.k. IIL Árverési hirdetményi kivonat, 3896—5575 
1886 

A h.'bö&zörményi kir. járásbiróság mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
a h.-böszöraaényi rószv. társ. takarékpénztár végrebajtatónak Gencsi István, Illés István és 
Fazekas Zsuzsanna végrehajtást szenvedők elleni 44 frt tőkekövetelés és járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a debreczeni kir. törvényszék (a h.-böszörményi kir. járásbiróság) terü­
letén lévő s a következő : I. a h.-böszörményi 1302. sz. alatti t.j.könyvben foglalt 1380. 
h.r.sz. a. ingatlanra 200 frt; — I I . a h.-böszörményi 1333. sz. a. tj.kvben foglalt 1413. 
h.r.sz. a. ingatlanra 200 frt; — III. a h.-böszörményi 6055. sz. alatti tj.kvben foglalt 1414. 
h.r.sz. alatti ingatlanra az árverést 200 frtban ezennel megállapított kikiáltási árban elren­
delte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1887. évi Márczms hó 18-dik napján 
délelőtti 9 órakor alant irt biróság hivatali helyiségében megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók, tartozóak az ingatlanok becsárának 1 0 % - á t készpénzben, 
vagy az 1881 : LX. t. ez. 42-dik §-ában jelzett á r f o l y a m m a l s z á m í t o t t és az 
1881. évi november hó 1-én 3333-dik szám alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. 
§-ában, kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt H.-Böszörményben, 1886. évi Deczember hó 21 . napján. 

A h.-böszörményi kir. járásbiróság mint telekkönyvi hatóság. 
I > e á , t £ L , mk. 

(73.) 1 — 1. kir. aljárásbiró. 

Tekintetes ur! 
Alkalmat veszek magamnak, önnek a legmélyebb 

köszönetet nyilvánítani. Évek bosszú során át szen-
wdlem gyomorfájásban, mely igen erős émelygéssel 
és szédüléssel volt egybekötve. Hasztalan forduham 
orvosi segélyhez. Yégre az ön Dr. Rózsa-életbalzsa­
mához folyamodtam s ez oly csodás hatással működött 
nálam, hogy csakhamar ismét teljesen egészséges let­
tem. 3 üveggel használtam fel s kérek 3 üvegsrel 
küldeni, hogy bármely eshetőségre is kéznél legyen. | 

Hálás Tisztelője: ] 

Gíllich. János \ 
Szerb-Szent-Péter 347. sz. a. (Magyarország.)! 

Gyors és b iz tos segély gyomorba jok j 

és a n n a k k ö v e t k e z m é n y e i e l len. ! 

A z e g é s z s é g f ö n n t a r t á s a ; J | ^ " g l 

egyes rgyedül csak a jó emésztés fentartása és 
előmozdításán alapszik, mer t a j ó egészség 
és a testi és le lki épségnek ez az alaptétele. 
Az emésztés szabályozás:., a kellő vérvegyités 
elérésére, a megromlott és hibás véra lkat -
részek eltávolítására * legjobbnak bizonyult 
háziszer a már évek ó!a ismeretes s közkedvel t 

Dr. Rosa éieíbalzsama, 
mely a leghasznosabb s a leggyógyhatésosabb gyógy­
füvekből a legnagyobb gonddal készítve^ teljesen meg­
bízhatóan a legjobbnak bizonyult be mindennemű emész­
tési báníaimahnál,nevezetesen 8zétvágyhiány,a savenyu 
felböfögés, a pnffadás, émelygés, has - és 
gyomorfájás, a gyomorgörcs, a gyomornak 
ételleli túl terhelése, az elnyákosodás, a 
vértorlódás, aranyeres bántalom, a női 
betegségek, bélbajok, a rász tkór és lépkór-
n á l ( e m é s z t é s i z a v a r o k következtében) ez az 
emésztési összes működésére éiéakitőieg hat, 
t iSZta és e g é s z s é g e s V é r t hoz létre, s a beteg test­
nek elöbbeui e r e j e és e g é s z s é g e ismét megadatik. 
Ezen kitűnő hatásánál Fogva tehát ez máris a legjobb­
nak bizonyult sa legbiztosabb n é p - és h á z i g y ó g y ­
s z e r r é v á l t s á l t a l á n o s e l t e r j e d é s n e k örv«nd. 
1 pa laezkka l50kr . , dnpla üveggel 1 forint, 
Több ezer elismerő s dicsérő irat van kitéve szíves 
betekintés végett. Bérmentes levélbeli meg­
keresésekre u tánvéte l mellet t minden­

hová megküldet ik. 
Ö v a S I Minden kellemetlen félreértés kikerülése^ 
végeit felkérem a t. vevök-.it, mindenütt határozottan 
csak í > r , R o § a é l e t - t » a l z s a i t l á t kérni: 
F r a g n e r B , g -yóg fysxe r í á r á f eó l P r á - i 
g ' á f o a n , mivel azt tapasztaltam, hogy némely hely. n5 

hacsak egyszerűen életbalzsamot kérnek, s nem te-l 
szik hozzá, hogy I>r. B o s a - f é l e é l e t b a l - 1 

Z S a i l í O t , akármilyen hatos nélküli keverék lesz adva. 
D r . R o s a V a l ó d i é l e t b a l z s a m a kapható a fő­
raktárban ; F r a g i i e r B , gyógyszertárában „xum! 
schwarzen Ádier" P r á g a , Kleinseííe, a Spor^ r - ; 
ffasse sarkán 205 sz. © e b r e c z e n s Q ö l t l SS, és 
f&ot l i sc lmek E m i l g y ó g y g z . , B a d a p e s t e a : 
1?örOk J ó z s e f g y ó g y s z e r é s z n é l , 

f ^ í l l — l l / l l ' J ^ i ' i l T i Alegkipróbáltabb és számos 
I 111 W l l i £ j ) 3 l l l i l * k i s é r l e t által mint legmeg-
bizbaíóbbszerismeretesa nehéz hallás megeyógyitására. 

s a teljesen elvesztett hallás visszaszerzéseié. 
E g y p a l a c z k h a l I f r t . (18) 5—20. 

T é v e d é s e k k i k e r ü l é s e v é g e t t 
k i j e l e n t e m , h o g y min­
d e n ü v e g , m e l y az e r e ­
d e t i e l ö i r á s s z e r i n t 

k é s z ü l t 

Rosa - é l e tba l z samo t 
tarialmaz,ZB, az egyik olda­
lon : ezekem és törvényesen 

ejegyzett védjegyem vau 
sas, a mellvérten Dr. R. 

jbetükkel) az üvegbe nyomva ; 
oldalon egy czimke 

jnyomat van s egy ércz-bü-
lyiyel van elzárva, melyen 

hasonló képen a védjegy lát­
ható. Az üveg a használati 
jutasitásba van csomagolva. 
A boríték egy kék karion 
fedél, melyn.'k hosszú olda 

Iára van irva : 

Dr. Rosa életbalzsama 

a „fekete sas"-hoz czim-
'.ett gyósytárból, Fragner B. 
Prága, 205—III, sz. a. ma­
gyar, német, franczia és 

cse.h nyelveken ; a másik oldalon a védjegy van. 
Minden hacsak részben is eltéröleg kiállított 

üveg hamisítást tartalmaz. 
Ugyanitt kapható még: 

P r á g a i e g y e t e m e s h á z i - k e n ő c s 

|lí/áj&kj|| ll̂ îi 
Bl 3x & • 

1NIN B 1 *i 1-3 t 
•1 1 c °° & 
JH j Á e*aa? 
• U M f 

l i ^ 5 

Ne 
^e-V« I B 
^ í l "•^"9 • 
ftss'ts' H 
g » 0 l g 

ü l H 

hiztos és kipróbált szer gyuladások st bek és dagana­
tok gyógyítására. 

Biztos sikerrel alkalmazható a nöi mell gyula-
dása, terjekedése és keményedésénél, a gyermek el­
választásánál, genyedésnél, verdaganaiokná!, geny-
fabadásoknál, és pokolvamál; körómdaganatnál s az 
ugynevezet körömméregnél, a kézen vagy lábon ;kemé-
nyedéseknél, duzzadásoknál, mirigydagauatoknál, sza-
loonadagnál, holttetemnél, köszvényes és csúzos daga­
natoknál; időleges csnkló-lobnál, a láb-, térd-, kéz-és 
c.^ipökben: flczamodásoknál; a fekvéstöli kisebesedés-
néi; kipállott láb- és lyukszemre •, feltört kezek és 
sömörforma cserepesedésnél; rovar csípések áltat oko­
zott daganatoknál; rákos daganatoknál; feltört lábak­
nál a csonthártya gyuladásáuál, stb. — Minden gyulla­
dás, daganat, keményedés, duzzadás a legrövidebb idő 
al-tt gyógyittatik, a hol azonban már a genyképzödés 
beállotí,a daganat a legrövidebb idö alatt fájdalom nél­
kül fölszíva és meggyógyítva lesz. S 5 é s 3 5 
feros sze lencz^bbe i i . 

Ó v á s ! 
Hogy óvást teszek, annak az az oka, hogy min­

denkit figyelmessé tegyek, hogy a prágai egyetemes 
házi kenőcs eredeti minőségben c s a k i s n á l a m 
á l l í t t a t i k elö réztokban csomagolva, melyben a 

védjegy van nyomva, fekete 
.„_ nyomással: prágai egyetemes 
sí* „házi kenőcs", Fragner B. 

$&. gvótíytára a „fekete sashoz" 
í j | > P r á g á b a n 205—111 szám 

némtt- és cseh nyelven. — Az adagok külön 
vörös használati utasításba va nak téve (9 nyelven 
nyomva) és kék kartonba borítva, melyen a „prágai egye­
temes házi kenocsu stb. czim vannémeí és cseh nyelven. 

Azért a t, ez. vevők, ha más csomagolást vess-
nek észre az adagoknál, mint itt íeirva van, utasítsák 
vissza, mint h a m i s í t o t t utánzást. 

I 
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Kítniiö cser- és tölgyfa 
ügy vaggon számra, mint felvágva és inázsán-
kint a legjutányosabb áiban, száraz minőségben 

folyton kapható és megrendelhető 

POSSERT JÁNOS-nál 
DEBRECZENBEN. 

Ugyanott mindenfele érmelléki jó és tisz­
tán kezelt 

B O R O K 
a legjutányosabb árban folyton kaphatók. 

(71) 1 -10 . 

lemes fajta 
sárga- és görögdinnye 

magv sáli 
uagj'választékban kaphatók Kis-Yárad-ntcza 

2094. sz, a. C s o n k a D á n i e l n é l . 
(76.) 1—6. 

Előnyös bevásárlás folytán 
többféle 

szőnyegeli 
rendkivüli olcsó áron i 

l i a p l i a. t ó Is . 

taJózsef és Társa czésnfl 

Uj ! „Mikado" Uj ! 
A legfinomabb, a legkedveltebb, eddig fe­

lülmúlhatatlan Parfümé. — Főraktára helyben. 
S Z E P E S S Y ANTAL urnái a városháza alatt. 

(67.) 2 - 5 

Brflnni- kelméket 
e l e g á n s 

t a v a s z i v&gy n y á r i ö l t ö z e t e k r e , 
3-íÖ métert kitevő szelvényekben mindegyik éppen egy 
férfi öltözetre elégséges, frt 4.&G igeu finom 

frl ¥.¥5 legfinomabb 
frt f d . ő ö legűtsomabbal 

v a l ó d i g y a p j u s z ö ^ e t b ő l 
agymint Ciserioü, Karamgarn és felöUö-szovetek •, — 

megküld bárkinek is posta utánvét mellett : 
Feintaeh-Fabriks-Mederlage 

S I E G E L - Í I H O F 
Mrünn, 

Xyila tkozat : A fentebbi czég szövetei szilárd 
és izlésleljes kivitel, valamint kiváltképeni tarlésság 
által tűnnek ki. Ezek elismert megbízható szibrdsága 
és rendkivüli munkaképessége egyszersmind az iránt 
is keiességet nyújt, mis?érint csakis a legjobb ára s 
pontosan a választott minták szerint lesz, szállítva, — 
Kívánatra fentebbi raktér min tákka l ingyen és bér­
mentve szolgál. (383.) 7—20. 

VETEMÉNY-MAG. 
A lehető legbiztosabb forrásokból beszerzett m a g y a r és f r anoz i a 

l u c z e r n a , v e r e s v i r á g u l ó h e r e , t a k a r m á n y r é p a és egyéb g a z d a ­
s á g i , k o m y b a k e r t i ; v i r á g , ugyszinte diszkertekben p á z s i t n a k , a n g o l 
pe r j e és legfinomabb a p r ó p á z s i t f ű m a g o t ajánlok a legolcsóbb árak mellett 

(78.) 1 - 3 . 
GASZNER KAROLY 

Debreezeiiben, Czegléd-utcza. 

kistemplom bazár. 
(37)4—10. 

V an szerencsém a nagyérdemű közönség 
beesés figyelmét felhívni, hogy 

vasáru üzletemben 
mindennemű 

VASKERESKEDÉSHEZ 
tartozó czikkek 

n a g y és k i s m e n n y i s é g b e n , p o n t o s 
k i s z o l g á l á s és m é r s é k e l t á r a k fel­
s z á m í t á s a m e l l e t t k a p h a t ó k . 

É p í t k e z é s e k n é l bármely vasúti állo­
máshoz v a s g e r e n d á k (Tragerek), r u d -
v a s a k és más egyéb v a s a l á s o k szá l l í ­
t á s á t e l v á l l a l o m . 

Tisztelettel 

0200. 4 1 - 5 2 . ) 

Á-J l̂̂ étségbes van a lelett, 
'~-gy a h •!;« >' Wi l. lüiL^eit gj'jc-ys/:eiek ijziú melyiket" 
Lr̂ ;-::::;Ijr- 1 >•tv..:̂  j.e <.UeP. az Írjon egy levek/".l"ij» t Iíuíiter 
kia'1''-ii! í-t^.-l Lipcsébe s kéne a „Beíegbaráí" ezimu 
i-"-'-. ii-.ttot. "E '-unyve. skpupn nemcsak a legjobbaknak bízó­
im! It hétszerek vannak részletesen isméit tve. k r r m 

betegségekről szélá jelentések 
is cl vashat ók. E jelenrések mutatják, hogy igen sok eset­
ben egy egyszerű háziszer is elegendő arra, hogy még 
a látszólag gyógyiífiatlatí befeség is szerenesésen elMrit-
tai=0k. Ha a betegnek a megfelelő gyógyszer rendel-
keA-sére áll, akkor még súlyos baj esetén is gyógyulás 
virLatd. s ez okból egyik betegnek sem kellene a ,JBeteg-
barát" megrendelését elmulasztani. E figyelemreméltó 
könyvecske segélyével sokkal könnyebben választhatja 
meg a szükséges gyógyszert. A. röpirat megküldése a 

megrendelőnek k ö l t s é í é b e nem k e r i L 

Debreczenben : Dr. Rothsehnek V. Emil 
Főraktár Budapesten : Török József 

gyógytárában. (494) 16—35) 

^ A legfinomabb angol jjí 
Í ananász jamaika rumot, tlieát, | 

a n g o l es p o z s o n y i 

Érmelléki ó-hegyi boraimat 
a l e g t i s z t á b b a n k e z e l v e 

ü v e g e n k é n t , ú g y s z i n t é n n o r d ó s z á m r a . 
1 literes üveg — üveg nélkül — frt 2 4 kr. 
1/ I O 
/•2 » » » » » & ^ » 

Hordó számra 100 liter 18 „ — „ 
Az üres üTegek 10—5 krér t Tállaltatnak vissza. 

Ajánl 

Eickl József Zelmos 
(31.) 9—52 Debreezenben. 

8̂̂  
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Gyomor- és altesti bántaii * Gurulás-. &ranjér-. máj-; 
és epebántalmak-, föveDy ;tátrílan vér-, elhízás-.: 
stb. ellen gyógymód szeriit. s használatra általában ' 

orvosilag aj-c. aíik. ! 
Emésztési zavarok-, étvágy hiány-, felfúvódás-, gyomor-; 
égés-, vértoiulás-, fejfájás eseteiben megbecsülhetetlen; 
és mint biztos, kellemes és egészséges ház? szer nagyra-! 

beesültetik. 
Kapható mindenütt a gyógyszertárakban, fagyban a:

! 

gyógyfüszer és ásványvíz üzltítekben. 
Csak akko r valódi, ha miad«D adag Lippniann védjegyéi 

viseli. Központi szétküldés : 
l i p p m a n n gyógyszertára Karlsbafl. 

Kapható DEBRKCZEKBEiN : Göltl Nándor, Dr Rotschnek, 
továbbá Nagyváradon, Kisvárdán, Kisújszálláson, Nagy-
Kérolyban, Njiregyházáo, Szatmárit és a Szeghalom!*, 
valamint mtnden más gyógysaertárakban. (80 ) 1 — 5 , 

• szám. 

s J S T V A N 8 g ő z m a l o m 
k é s z í t m é n y e i r ő l 

s a j á t r a k t á r á b a n . 

Á r a k a u s z t r i a i é r t é k b e n 
Kötelezettség és engedmény nélkül. 

Készpénz fizetés mellett. 
Ingyen zsákkal. 100 kiló 

. Asztali dara nagyszemü 
szinte 

Királyliszt . . . . . 
Lángiiszt . • . . 
Montliszt . . . . . . . 
Zsemlyeliszt különös . . 

Fehér kenyérlíszt 1-ső rendű . 
szinte 2-sod 

1780 
16 80 
17.20 
16 80 
16 20 
15 60 
15 20 
14 80 
14 20 

Közép kenyérlíszt 1-ső rendű 13 8-> 

BarüH keűférlisst 1-ső 
2-od 

Lábliszt . . . . 
Veros liszt . 
Finom korpa 4 40 

12. Durvakorpa 

9 40 

zsákkal 
zsáknélkül 

zsákkai 
zsáknélkül 

SÍmán őrlőtt búzaliszt zsákkal 
ugyanaz „ „ nélkül 

Dara és liszt 25 kilós zacskókban 100 kiló 
zacskóval együtt 60 krral drágább. 

Debreczen. 1886. Szeptember 30. 
A zsákok sulytartalma, — teljsuly tiszta-

súlynak véve. 
A. B. C. 0—8Va számig 25 és 85 kilo 
10 11. 12. . . '. . . 50 „ — 9 
Sima liszt . . . . . 75 n ~ - „ 

Mmmmmmmmmjmwzw 
HIRDETMÉNY. 

A „ B é e s í b i z t o s i t ő - t á r s a s á g " és a „ B é c s i é l e t s j á r a d é k 
b i z t o s i t á - i n t é z e t " alőlirott igazgatósága által, hazánk főbb városaiban már a 
föügynökségek felállitiatván, felkérjük a t, ez. közönséget, hogy t ü z - , j é g - , 
. s z á l l i t m á r i y - é s é l e t b i z t o s í t á s i ajánlataikkal társulatunkat 
megtisztelni s bizalommal felkeresni méltóztassék. 

Fent czimzett társulatoknak, mig egyrészről tekintélyes tőkéje — 5-000,000 
fr t — teljes biztosítékot nyújt az elfogadott koezkázatokért, ugy másrészről előnyös 
díjtételei, versenyképessé teszik minden eddig hazánkban működő társulattal szemben, 
sőt az életbiztosítási üzletágban oly előnyös combinatiókat is vett fel díjtáblázataiba, 
melyek a biztosító közönség minden várakozásainak megfelelnek. 

Vállalatunk elvül tűzvén ki, hogy bekövetkező szerencsétlenségek esetén 
a károk gyors, pontos és igazságos rendezésére lelkiismeretes gondot fordít. 

Bizton reméljük, miszerint a t ez. közönség társulatunkat egész bizalom­
mal fogja felkeresni ajánlataival, mi pedig igyekezni fogunk az irányunkban tanúsí­
tott bizalmat mindenkor teljes mértékben kiérdemelni. 

Budapest, 18S6. nov. 29. — Debreczen, 1886. nov. 30. 

Tisza Iiszltí, Ágoston József, Simulj Sáiel, Váradi ígnácz, 
igazgató. vezértitkár, főügynök. titkár. 

(509) 12—25. 

^CKJTlC^XJXXJJXlXTZJJ^XnCU i 

K O N D O R L. c z é g " ^ 
I legjutányosabb árakban ajánlja mindenféle : f í í s z ó r ó i t és m ^ i l o l s L — jj^ 
[ á - r i x i t , u. m.: e z u k r o t , k á v é t dél i g y ü m ö l c s ö k e t és újdonságait p. u. | | 
f c z i t romot , n a r a n c s o t , kár t i f io l t , n g o r k á t 5 uj kolompér t^ s a l á t á t , ? f 
) h ó n a p o s r e t k e t stb.; mindenféle e r fur t i fris v e t e m é n y - és v i r á g - ^ 
\ m a g v a i t , npyszinte a r a n k a m e n t e s f r ancz i a f o lasz , m a g y a r lu -
? c z e r n a és legjobbféle t e b é n r é p a meg a n g o l pe r j e m a g v a i t , ugyszinte 
f kitűnő s á r g a - és g ö r ö g d i n n y e m a g v a i t is, — továbbá folyton kapható 
r1 fr is i r ő s - v a j , uj l i p t a i t ű r ő , c s u r g a t o t t - és l épes -méz , p i ro s és 
í f e b é r p e e s e n y e b o r o k a t , f r anoz ia p e z s g ő k e t igen jó izü s a v a n y í -
^ t o t t fős- és a p r o - k á p o s z t á t , naponta frisen sült p é k k e n y é r t és s ü t e -
[ m e n y e i t . Tisztelettel 

(480)51 — 52. Czegléd utc?a Siűiocffy-báz. r; ̂  

•ű: 

TEMETKEZÉSI Í N T B Z B T É S S I R K Ö - R A K T 
K e n y é r - p i a o z - t é r , a T i s z a (Degenfe ld ) b á z b a n , 

Tisztelettel értesítjük a nagyérdemű közönséget, hogy a 
Yarga-utcza 2247, sz. a, már 14 év óta fennálló 

TEMETKEZÉSI INTÉZETÜJÍKET 
a mai kor kivárj almainak megfelelőleg felszerelve 

kenyérpiacz-tér, Tisza (Degenfeld) házba 
helyeztük át s ugyanott egy 

SIRKÖ-RAKTÁRT 
reDdeztfink be. 

Temethenési tntésetünfc a legelőnyösebb feltételek mellett teljesiti 
ugy a legszerényebb, mint a legdíszesebb temetéseket s azon helyzetben van, hogy e 
tekintetben a közönség minden rendű igényeit kielégíteni képes. 

Sirké'vaktárttnkhan oagyválasztékban találhatók : syen$t9 fekete 
é? szürke gránit* vörősf fehér és kékes márvány síremlékek gyári áron. 

Sírkövek helyreállítása, sirkerités felállítása, valamint régi kövek felújítása 
ét síriratok bevésése a legintányosabb ár mellett eszközöltetik. 

Vidéki megrendelések pontosan teljesíttetnek és sirkő rajzok kívánatra posta­
fordultával megköldetsek. 

A n. é. közönség eddigi nagybecsű pártfogását megköszönve, ajánljuk szolgála­
tainkat a jövőre is, biztosítván arról, hogy megelégedésüket jutányos árak és pontos 
kiszolgálás által kiérdemelni fő törekvésünk leend. — Levélbeni megkeresések Varga-utcza 
2277. szám alá e?.imezeodők. — Debreczen, 1887. Február hó. 
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DEBBECZEN-NAGYVABADIjfiRTESITÖ. 

^ j 

L e g j o b b m i n ő s é g i ! 
EMMENTHALI, GROY, GORGOHZOLA, 

HAGENBERGI, 
IMPERIAL és STRACHINO SAJTOT; 

továbbá : ANGOLNÁT és valódi franczia 
SARDINIÁT jutányos áron ajánl 

CSANAK JÓZSEF kereskedése. 

TÓTH FERENCZ 
féríi-rulia és szücsáruk raktára 

Debreezenben. 
Van szerencsém tudatni, miszerint üzletemben 

egyen ruháza t i czikkekböl 
dúsan berendezett raktárt 

állítottam föl, s minden e szakmába vágó megrendelést a jó izlés és előiratnak 
megfelelőleg teljesitendek. Előnyös összeköttetéseim folytán pedig versenyzek a 
főváros hasonnemü üzleteivel. 

A szolid kiszolgálást fdkötelességemnek tekintve, maradtam 
tisztelettel 

TÓTH FERENCZ. 

Teljes felszerelések: 
minden fegyvernembeli tisztek, hadap-

ródok és egyéves önkéntesek, 
e r d ő - t i s z t e k , 

posta- és távirdatisztek részére. 

M a g y a r o r s z á g l e g h í r e s e b b s l e g s z é n s a v d i i s a b b á s v á n y v i ze , a 

mely savanyúvíz, borral vegyítve, a legkellemesebb üditö italt nynjtja; 
gyomor- és idegbajokban gyors és kitűnő segélyt ág; tüdő-, hörgbántal-
maknál, hugycsöhólyag hurutoknál és járványos betegségek alkalmával 

kitűnő gyógyszert képez, — mindenkor megrendelhető 

MARSALKÓ KÁROLY 
munkácsi uradalmi ásvánvbérlónél N y í r e g y h á z á n ; s kapható jelesb 

gyógyszertárakban,' füszerkereskedésekben és vendéglökben is. 

Marvart ftiroly Budapesten] 

jeles és versenyképes 
sósborszeszeért 

érdem-éremmel többszö­
rösen kitüntettetett. 

§ O S - B O R S Z E S Z mint háziszer. 
Mv. WILLIA.M L E E u t a s í t á s a s z e r i n t , 

Gyors hatása van rheuma, esú»% s&uggmtás, foy9 fej' és fiilfájdalmak* 
sxevngywladás, rákfekély, bénulások stb. stb. ellen; söt fogtisxtito szerű! is igen 
ajánlhaló, a mennyiben a fogak fényét elősegíti, a foghúst erésbiti és a s&áj tisza, s&mgtoiA 
,!«?*§ tzt nyer a szer elpárolgása után. 
Ára egy nagy üvegnek 8 0 &*•, kisebb üvegnek 40 kr, — Használati ntasitás minden üveghez mellékelielik 

Bár vár t Károly, sós-borszesz készítése és központi főraktáraj 
Budapest, VI. ker. sugárút 80, sz. 

Ó v á s : Utánzások ellen minden egyes üveg ezimkéje a Budapesti kereskedelmi kamaránál 100/1875.j 
s«. mint védjegy bekebeleztetett. 

Főraktár : Csanak József kereskedésében Debreezenben. 

FLE1SCHER és TÁRSA 
gépgyára ós vasöntödéje Kassán, eperjesi-ut 6. sz. 

Ajánljuk a t, gazdaközönségnek a tavaszi idényre szükséges gépeket, 
nevezetesen : s z i l á r d a n s z e r k e s z t e t t k ö n n y ű 

S o r v e t ő és s z é r v a v e t ő g é p e k e t , 
E k é k e t és b o r o n á k a t , 
H e n g e r e k e t , l é k a p á k a t stb. Továbbá 
B a c k e r - é s m a g t á r r o s t á k a t , mely gyártmányainknak gépgyá­

runkban á l l a n d ó a n j e l e n t é k e n y k é s z l e t é t t a r j u k . 
Bizományi raktárt tartunk 

SBSZTIM LAJOS urnái Debreczenben. 
Szállítunk továbbá saját gyártmányú s legjobb szerkezetű szeszgyár­

os malomberendezéseket, gőzgépeket és gőzkazánokat, házi- és egyéb 
szivattyúkat stb. 

Gyártmányaink képss jegyzékét becses kívánatra ingyen 
és bérmentve küldjük. " V I 
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Podmaniczky Geiza báró ő méltósága Piacz-
Szécheoyi-utcza 1760-dik szám alatti házában 
több rendbeli lakosztály mellék-helyiségekkel 
együtt Május l-töl kiadó. 

Értekezhetni Engeszer József házgondnokkal 
Szent-Anna-utcza 2266. házszám alatt. 

A t. közönségnek becses figyelmébe ajánlom nagy raktáramat v a l ó d i 

Császár Petróleumból, 
melynek kitünö világító ereje mellett azon előnyei vannak, hogy sokkal takarékosabban 
ég s igen magas gyáfokánál a robbanás veszélye teljesen M van zárva. Ajánlok továbbá 

valódi amerikai Petróleumot, 
kétezer tisztított repcse»ota§at9 

napraforgó-olajat, 
s legfinomabb amerikai gyapotból készült 

PETROLEUM LÁMPABELEEET 
legjutányosabb árak számitása mellett. 

Nem mulaszthatom el a nagyban vevőket figyelmez­
tetni azon körülményre, hogy az egészségtelen verseny kö­
vetkeztében mindinkább elárasztatik piaezunk és vidékünk 
olcsóbb fajta s nem ritkán könnyen gyúló petróleummal; 
azért szolgáljon tájékozásul, hogy. a fiumei finomitógyár a 
valódi amerikai petróleumot tartalmazó hordók fenekén 

védjegyet, az ugyancsak általa finomitott 
orosz p e t r ó l e u m o t tartalmazó hordók 

fenekén pedig védjegyet használ 

budape§ti finomitó gyárnak pedig első minőségű 
S a l o u p e t r ó l e u m o t s&Jlf 
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tartalmazó hordói fenekén ^ ^ S ^ 
STANDARD 

mé^ 

Debraczen. 1887. Nyomatott * v&ros könyvnyomdádban..— 266. » . 

védjegy látható. 

Tisztelettel 


